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« ربا افتح بيننا ودن قومنا باحق وأنت خب ر الفا ی ) قرآن کریم 


يشغل المختصين بتعليم اللغة العر بية لغ الناطقين بها عد من القضاياء وي 
كل من هذه القضايا واجههم كر من المشكلات . 


ومن القضصايا التي يته يتقق الخبراء ٤‏ هذا ايدان على آهميتها» قضبية إعداد اواد 
التعليمية المناسبة للدارسين ني كل مستوى من المستو يات الثلا ثة التي تعارف 
هؤلاء النبراء عليهاء وهي المستوى الابتدائي والمستوى التوسط والمستوى المتقدم 
دفي کل من لم الستو یات يواجه هؤلاء الخبراء مشکلات من نوع خاص . 

ففى المستوى المتقدم نواحه عدداً من المشكلات في إعداد المواد التعليمية» لحل 

من أهمها النقص ني تلك المواد التي تنطلق با متعلم لاستخدام اللغة ‏ بعد أن أتقن 
معظم مهاراثها _ ني مواقفها الطبيعية التي ير بهاء ويمتاج إلى استخدام العر بية 
فيها» مثل ما يحتاج متحدثوها إليها . كما أن الدارس في هذا المستوی یکون _ بلا 
شك في حاجة إلى مواد قرائية يشغل بها فراغه» و يستشمر فيها قدراته» وقلا له 
تلك الفحوة بین مستو یات اللغة قي برا مج التعليم » و بين مستو ياتها في مرافق 
الحياة. 

وني المستوى المتوسط نواجه مشكلات أخرى من نوع خاص» لعل من أهمها 
النقص ني لك المواد المحدرجة التي تأخذ بيد الدارس خطوة خطوة نحو عبور ا لمسافة 
بين مواد تعليمية أكسبعه المهارات الأساسية في تعلم اللغةء إلى مواد تعليمية أخرى 
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تکسبه مهارات أكشر تعقيداء وف له ما تعلمه في مواقف أكثر سعة وأغزر 
مفردات وأعمق فكراً. 

إن الدارس في هذا المستوى يخطو نحو أمر هام في تعلم اللغةء ألا وهو تعلمه عن 
اللغة بعد أن قضى وقته في المستوى الابتدائى في تعلمها. والفرق بين الأمرين 
واضع بين أن نعلّم الدارس اللغة» و بين أن نعلّمَه عن اللغة . إن القواعد النحو ية 
في هذا الستوى المتوسط تكون أكثر عمقاًء وا لمصطلحات النحو ية أكثر وروداًء 
والتطبيقات أكثر اتساعاً» وخصائص اللغة أكثر ظهوراً. وإذا كان الحديث عن 
سمات اللغة وميزاتها أمراً يَحرُم الاقتراب منه في المستوى الابتدائي» فهو أمر يبدا 
القرب منه على استحياء ي يعض دروس المستوى التوسط . وهذه الأمور بلا 
ريب في حاجة إلى مواد تعليمية ذات طبيعة خحاصةء وإن كانت تخضع إلى ما 
مخضع إليه اواد التعليمية في المستوى الابتدائي» من ضبط للمفردات» وتدرج في 
عرض المادة ا مقدمة » وتكامل بن المهارات اللغو ية المعلّمة . 


أما في المستوى الابتدائى» فا لشكلات التى تواجهنا ني إعداد المواد التعليمية 
المناسبة كثيرةء لعل من أهمها عدم الا تفاق ‏ بد.- على الرصيد اللغوي اللازم 
تعليمه للدارسين في هذا المستوى» فضلا عن القصور في تحديد المواقف واللامح 
الثقافية التي مكن أن بُوَظْفُ فيها هذا الرصيد . 


وعلى وحه التحديد» نقتقر عند إعداد المواد التعليمية للمبتدئن ي تعلم اللغه 
العر بية إلى ثلاثة آمو أوها : تحديد المواقف العامة التي يتوقع أن مر بها الدارس 
من غير الناطقين بالعر بية ني تعامله اليومى» وف المواقف العامة الأخرى التى 
يواجهها ني أثناء التعامل مع الناطقين بهذه اللغة. وثانيها: تحديد المغردات 
الأساسية التي تلبي حاجات المبتدئين من الدارسين» ما يُمكنهم من الا تصال 
متحدثي العر بية في أقطارها المختلفة . وثالثها : تعرف الملامح الحضارية البارزة في 
البلاد العربية» والتي ينبغي على متعلم اللغة العر بية من غر الناطقين بها أن 
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بتعرف عليهاء وأن يلم بها كمنطلق لفهم الحضارة العر بية في ماضيها وحاضرها. 

والدراسة الجحالية محاولة لتلبية حاجة المشتغلىن بتعليم اللغة العر بية لغير 
الناطقين بها فيما بخص هذه الأمور الثلا ثة . ولقد استلزم إجراء هذه الدراسة إعداد 
استبيان أحاب على أسئلتة مسون طالباً عر بيا من يدرسون في الجامعات المصرية . 
و يشتمل هذا الاستبيان على أقسام رئيسية ثلا ثة : أوما: يعرض على الدارسين 
قائمة بالمفردات شائعة الاستخدام في محالات ختلفة» وثانيها: يعرض عليهم عدداً 
من المواقف العامة التى مر بها الناس عند زيارتهم بلدا أجنبيا. وثالثها: يعرض 
عليهم أسئلة تختص با معالم الحضارية والملامح التقافية التي يحسون بالحاجة الى 
نعريف الأجنبي بها عند زيارته للمنطقة العر بية. 


والدراسة بوضعها الراهن تتكون من أر بعة فصول » نجمل الحديث عنها فيما 


الفصل الأ ول : مشكلة الدراسةء و يعرض لنا أبعاد المشكلة وتحديد جوانبهاء 
وإبراز أهدافها والحدود التى تتحرك فيهاء ولقد تصدرت هذا الفصل مقدمة عن 
موقع اللغة العر بية ني المجتمع العا ي ا معاصر. 


الفصل الثاني: منهج الدراسة وأدواتها: و يتناول بالتفصيل الحديث عن 
الخطوات التي مر بها إعداد هذه الدراسة بدءأ بتحديد مفهوم اللغة الذي استندت 
إليه هذه الدراسة. و يهدف هذا الفصل إل بيان الخطوات التى مر بها إعداد 
الاستبيان» سواء من حيث تحديد المواقف اللغو ية أم من حيث اختيار ا لمفردات آم 
من حيث الاستفسارعن اللامح الحضارية ي الوطن العر بي . وکذلك تناولنا 
الحديث عن عينة الدراسة ومنطلقات هذه الدراسة» والمقصود بالاصطلاحات 
والفاهيم الستخدمة» فضلا عن عرص تمصيلي لحتو يات الاستبيان الذي تم 
تطبيقه والظروف التي طبق فيها . 


الفصل الثالث: تحليلالبيانات : و يهدف هذا الفصل إلى تحليل الاحابات 

التي وردت من أفراد العينة» وتعرف مواطن الا تفاق والاختلاف بينها. وعلل وجه 

التحديد تناول هذا الفصل عرض كل من : 

) المواقف الأساسية التي أجع على الاحساس بالحاجة اليها أكبر عدد من أفراد 
العينة. وكذلك المواقف الثانو ية التى يتفاوت أفراد العينة في الاحساس 
بحاجة الأجنبي اليها وتوقع مروره بها . 

۲) الألفاظ الأساسية داحل كل محال من الات الحياة العامة والتى تدور حول 
مواقف محددة . ۰ 

۳) بعض اللاحظات حول الألفاظ الأساسية التى بختلف معناها في بعض البلاد 
العر بية أو توجد هما مترادفات يتفاوت العرب في استخدامها . 

ء) الألفاظ الستبعدة التي ورد في إجابات أفراد العينة أنها نادرة الاستخدام أو 
غر مفهومة عند استخدامها . 

ه) اللامح الحضارية الخاصة بكل بلد عر بي ينتمي اليه أفراد العينة. 


الفصل الرابع : النتائج والتوصيات : و يهدف هذا القصل إلى عرض أهم 
النتائج التي توصلنا اليها ني هذه الدراسة» وتقديم بعض التوصيات الخاصة 
بالتنمية العجمية» أو تدريس المفردات» فضلا عن اقتراح موضوعات يحتاج 
اميدان الى دراسات متعددة فها. 

وليس لي وأنا أختم هذه المقدمةء إلا أن أذکر بار جهداً تفضل بيذله أخ 
عزيز» وصديق كريم» هو الد كتور حمود فهمي حجازي الذي ساعدني في إعداد 
الاستبيان وي تطبيقه على طلابه بقسم اللغة العر بية بكلية الآداب جامعة القاهرةء 
ما كان له أكبر الأ ثرني أن تخرج هذه الدراسة بالصورة التى خرجت بها . 

كما إنتهز هذه الفرصة لأقدم إلى معهد اللغة العر بية بجامعة أم القرى بمكة 
الكرمة» صادق شكري وأعبر عن عظيم تقديري» لقيام وحدة البحوث والمناهج 


1+ 


فيه بنشر هذه الدراسة» وطبعها على نفقة الجامعة» مبتغية من ذلك خحدمة لغة القران. 
الكريم » والعناية بتعليمها ونشرها ي أرجاء ا معمورة . 


أسأل الله أن يجعل هذا العمل خالصاً لوجهه» وأن ينقع به 
إنه ولى التوفيسق 


مكة المكرمة 


شعبان ٤۰۲‏ ١ه/بونية‏ ۱۹۸۲م رشدي أجد طعيمة . 


د کتوراه الملسفه 
مناهج وطرق تعليم اللغة العر بية 
لغر الناطمن بها 


جامعة منسوتا ‏ أمريكا 


الفصل الأول 


الفصل الأول 
مشكلة الدراسسة 
موقع العربية في المجتمع المعاصر: 
عن إدراك واع لطبيعة اللغة العر بية وخصائصهاء وعن تقدير لدورها بين 
اللغات السامية ومكانتهاء تصدر كلمة فرحسوت ٢مواچإ٥۴‏ التی وردت ٤‏ ماله 
عن اللغة العر بية بدائرة امعارف البريطائية .(') 


«إن اللغة العربية اليوم» سواء بالسبة إلى عدد متحدثيهاء أو إلى مدى 
تأثيرهاء تعتبر الى حد بعيد أعظم اللغات السامية جعاء . كما ينبغي أن ينظر إليها 
كاحدى اللغات العظمى في عالم اليوم » و يتجلى صدق هذه العبارةء إذا نظرنا الى ٠‏ 
العربية دينيا واستراتيجيا وتاريخيا ولغو ياء فضلا عن تأ رها العظيم في اللغات 
السامية الأخرى . 
)١‏ دینيا: 


لقد اتخذ الاسلام من العر بية لسانا له منذ أن نزل القرآن بهاء فقامت بينهما 
صلات لا تدفع» وتوثقت أواصر لا تقطع . وأصبحت العر بية لغة تعبدية للمسلمين» 
يفرضها هذا الدين اينما حل» ويجملها معه حيثما انتشر» واصيبح على معتنقيه 
فرض استخدامها في كتير من شعائر الاسلام وأركانه . 

إن الاتصال بالقرآن الكريم لا يتم إلا بالعربيةء وما تلك الترجمات إلا 
حاولات» تتفاوت دقة وجالاء لنقل معانى القران الى غير العر بية من لغات. كما 
أن من أركان الاسلام ما لا يجوز أداؤه أو الوفاء به إلا من خلال العربية ذاتها 
كالشهادتين وأداء الصلاة و بعض شعائر احج . 


1. C.A. Ferguson, (1971). Arabic Language? in the Encyclopedia Britannica, 2 
p: 182 b. 


۲( استراتیجیا: 

إن اللغة العر بية ذات انتشار جغرافي واسم» وليس المقصود بالانتشار الحغراني 
نجرد المكان» بل يقصد به أيضا عدد مستخدمي هذه اللغة وما يشغلونه من مكانة في 
الجتمع العا لي المعاصر. إن اللغة العر بية هي اللغة الام عند نحو ٠۳۹‏ مليونا من 
أيناء دول اجامعة العر بية البالغ عددهم حول ٠٠١‏ مليوناء فا لجماعات غير العر بية 
في کل انحاء الوطن العر بى تقدر بحوالي أحد عشم رملیونا فقط (')» و یشغل هؤلاء 
المتحدثون بالعربية رقعة كبيرة تضم النصف الشمالي من افريقيا والقسم الغر بي 
من آسيا كما تعد العريية هن تامية عدد انحاس بي لهه السادسة في العالم 
العاصر وهى وفق هذا المعيارمن اكثر اللغات انتشارا في القارة الافريقية وي غرب 
آسیا. فضلا عن الكانة الكبيرة التي اصبح العرب يشغاونها اليوم في توجيه احداث 
الجتمع العالي المعاصر. 


۳) تارعیا: 


لقد استوعبت العر بية بجدارة كلا من التراثين العربي والاسلامي» ولقد عبر 
عن هذه الحقيقة أنور شحنه بقوله("): 
«مند العصرر الوسطى» واللغة العربية تتمتع بعالمية جعلت منها إحدى لغات 
العالم العظمى على نفس المستوى الذي حظيت به كل من اليونانية واللا تينية 
والاتجليزية والفرنسية والاسبانية والروسية . ولا يعزى هذا الى عدد متكلميها 
فحسب» بل أرضا الى المكانة التي تشغلها في التاريخ والدور الذي لعبته فيه ». 
حقا.. إن العر بية وعاء حضارة واسعة النطاق» عميقة الأ شى متدة التاريخ . 
لقد نقلت الى البشرية في فترة ما أسس الحضارة وعوامل التقدم في كل من العلوم 
(۱) محمود فهمي حجازى «مكانة اللغة العريية بين لخات العالم المعاصر» بحث ألقي في الندوة العر بية 


الألالية الالالية بالقاهرة» مارس ا 


2. A.G. Ghejne (1969) The Arabic Language, lS Role in History. Minneapolis, 
University of Minnesota Press, P: 3 
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الطبيعية والرياضيات» والطب والفلك والموسيقى . . 

إن من الشابت تاريخيا وحضاريا أن العر بية قد حملت أمانة نقل علوم اليونان 
وفلسفتهم الى العالم أجع ثي عصوره الوسطى» وني اثر فتراته ظلاماً . 
)٤‏ لغويا: 

إن العر بية ا تتمتع به من مزاياء وما تنفرد به من خصائص؛ سواء في النحو ام 
٤‏ الفردات» أم في التراكيب» آم في القدرة على التعبير عن المعاني واستيفائهاء .آم 
من حيث تأثيرها على لغات أخرى كثيرة» تستحق عليها بكل المعاير أن تكون إخة 
عظيمة . و يكشف بعض جوانب هذه العظمة ثلاثة من كبار المفكرين هم فيليب 
حتی ورافائیل پتی وتوم أرقنج . 

یقول فیلیب حتی في کتابه تاريخ العرب :(') 
«قد لا يكون من بن البشرقاطبة من يستشيره التعبر وح ركه الكلمة منطوقة 
كانت أو مكتوبة مثل العرب . إن من العسير أن تجد لغة من لغات العالم تحظى 
بهذا التأثر الذي لا يقاوم على عقول أصحابها . إن الجمهور العر بي ا لمعاصر سواء في 
بغداد ام ٤‏ دمشق ام ف القاهرةء حرك وحدانه إلى أقصيى درحة ممكنة إنشاد قصيدة 
ماء وإن تعذرعليه فهمها كاملة» و يستثر مشاعره إلقاء خحطبة بالعر بية الفصحى 
وإن غاب عنه فهم بعضها. إن للايقاع الشعري والموسيقي والتناغم بين اجراء 
الال , ,۔. ). 

وهذا رافائيل يتى» يعيرعن أرائه ومشاعره الخاصة نحو اللغة العر بية» 
کمتحدث حید لتسع لغات هی : العر بية والانحليزبة والفرنسية والالمانية 
واهنديةء والآرامية» والعبريةء والفارسية والهنغارية . يقول :(") 
P.K. Hitti, (1956) History of the Arabs, 6th ed. London, Me Millan & Co. Ltd,‏ .1 

PP: 90-91 

2. Patai, R. (1976} The Arabs Mind, New York, Clarks Scribner's Sons, P: 48. 
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«إننى أشهد من خبرتى الذاتية» أنه ليس ثمة من بين اللغات التى أعرفها 
(وهي ٩‏ لغات)» لغة تكاد تقرب من الع بية سواء ني طاقتها البيانيةء أم ني 
قدرتها على أن تخترق مستو يات الفهم والادراك» وأن تنفذ و بشكل مباشر الى 
الشاعر والأحاسيس» تاركة أعمق الأ ثر فيه . وني هذا الصدد فليس للعر بية أن 
تقارن الا بالموسیقی !)) 


إن اللغة العر بية لغة اشتقاقية» لكل فعل فيها جذر يتکون من ثلا ٿة صوامت . 
ومن هذا الجذر الثلا ى تشتق كلمات يصعب في بعض الأحيان حصرها. 


هده القدرة عل بتاء الکلمات» وشدذه الثروة التی لا حص من المفردات قد 
دفعت ارقنج لأن يقول :(') 


« إن هذه الجذور الشتى» وما مكن أن يطرأً عليها من تغييرات تعز على ال حص 
تجعل من العربية إحدى اللغات العظمى في العالم أجع » ومن أجل هذا فهي 
ر س 


جديرة بأن تعلّم» إنها بحق إحدى اللغات الكلاسيكية العظمى وتقف بجدارة على 
نفس مستوی کل من اليونانية والسنسكريتية ) . 

ممن أجل هذه الأسباب جميعهاء أخذت اللغة العر بية» مكانتها بين لغات 
العالم المعاص وزاد الاهتمام بتعلمها وتعليمها ني تلف أنحاء العالم . فما آكثر 
المعاهد والمؤسسات التي أنشأت برامج خاصة لتعليم اللغة العر بية لغر الناطقين 
بهاء وما أكثر الروارط التي جعلت من تعليم اللغة العر بية لغير الناطقين بها حور 
اهتمامها ومنطلق العمل بها( "). ) 
Irving. T.B. (1957) How Hard is Arabic Modern Language Journal, 41 (6) PP:‏ .1 

289-21. ٠ 

(۴) أود أن أحيل الشارىء إلى عدد من الدراسات التي تبرز مظاهر الاهتمام بتعليم اللغة العربية لغير 

التاطقين بها في أمريكا و بعض البلاد الأ ورو بية . من هذه الدراسات : 


- Abboud, P.F. (1956) The Teaching of Arabicin the United States: The State of 
the Art. ERIC ED 024051 


-Walsh, D.D.(1960) The MLA Foriegn Language Pregram, in G.R. Biship etal 
{Eds} Culture in Language Learning. New Brunswick, N.J. Rutgers, the State 
University in New Brunswick, PP: 23-27 


- Mitchell, T.F. (1969) The Teaching of Arabic in Great Britain. The Linguistic 
Reporter, Supplement 20 PP: 1-7 ۸ 0 —_ 


الاحساس بالمشكلة: 


بالرغم من الأهية المتزايدة التي بحظى بها تعلم اللغة العر بية وتعليمها الا أن 
هذا انيدان يواجه مشكلات متعددةي لعل من أهمها الافتقار الى مواد تعليمية 
مناسبة. ان من المقومات الأساسية لنجاح أى برنامج تعليمي أن تتوافر له مواد 
تعليمية يتم اعدادها في ضوء جموعة من المعاير منها ما يختص بطبيعة المعرفة» التي 
تعد ما هذه المواد» ومنها ما جختص بالدارسين الذين يستخدمونهاء ومنها ما جختص 
بالحتوى التقافي للغة النشودة» الى غبر ذلك من أمور ينبغى أن تراعى عند إعداد 
هذه المواد . 


و بالنظريي عدد كبيرمن كتب تعليم اللغة العر بية لغير الناطقين بها مكن 
تسجيل الملاحظات التالية : 

1) تفتقد هذه الكتب الأساس العلمى في اختيار امواقف التى تدور حوها 
اللدروس»ان الا تصال بين البشر عملية تتم من خلال مواقض معينة تتحقق فيها 
أغراض معيئة . ومن اللازم في تعليم اللغات أن يتم تحديد هذه المواقف على أساس 
علمي يبرر المؤلف أخذه لبعضها وت ركه للآخر. ومن املاحظ أن عددا كثيرا من 
کتب تعليم اللغة العر بية تدور الدروس فيه حول مواقف لا ير بطها خط واحد أو 
تجمعها فكرة مشتركة . ولقد يترتب على ذلك» كما هوشائع ني هذه الكتب» أن 
تعطى بعض الات الياة اهتماما أ كثر من غيرها. كما يترتب على ذلك اغفال 
الات بأكملها ما يحرم الدارس بعد ذلك من القدرة على التعامل فيها أو اكتساب 
مهارة الا تصال بالئاس من خلا ما . 

۲) والقول نفسه يصدق على اختيار المقردات. ان من الملاحظ أنه ليس ثمة 
ساس علمي لاختيار المفردات التي يتعلمها الدارسون في هذه الكتب. ان 


التعامل مع الناس في كل موقف من مواقف الخياة السابق الحديث عنها يقتضي 
الالمام قطلاع کر متها ما سیر آساسیا ل وها ما یمر انریا ف . واختيار 
الفزدات في كل من هذه المواقف يعتمد الى حد كبر على قدرة مؤلفى هذه الكتب 
على فهم هذه المواقف ومهارات التعامل فيها ودلالات الكلمات المستخدمة في كل 
منها. ومن الملاحظ أن عددا كبيرا(') من كتب تعليم اللغة العر بية غير الناطقن 
بها يفتقد هذا کله . ان عددا کبیرا من مفردات هذه التب قد اخترعل أساس 
عشوائي يعتمد في امقام الأ ول على الخبرة الشخصية للمؤلفين. 

۳) ان تعليم الثقافة العر بية في هذه الكتب يتم دون دراسة علمية سابقة اء 
أو تعرف دقيق للأفاط التي ينبغي أن تلم » أو للملامح التي ينبغي أن تحظى من 
المؤلغين باهتمام . إن اللغة كما نعلم وعاء الثقافة . واللغة العر بية دون غيرها من 
اللغات ترتبط بنقافة الناطقين بها بصفة خحاصة » و بثقافة الشعوب الاسلامية بصفة 
عامة ارتباطا عضو يا وتتشابك تشابکا صعب معه ‏ ان لم یکن يستحیل _ 
يحدث شىء من الانفصال بينهما . ان الدلالات الثقافية التي تحملها عناصر اللغة 
العربية تتعدى جرد الفردات والمفغاهيم . إنها تمتد لتشمل بعض جوانب أليشة 
اللغو ية داتها , 

من هنا وجب أن تحظى التقافة العربية مزيد م من الاهتمام» يتكافا مع أهميتها 
ودورها بالنسبة للغة العربية بيه بل وضرورتها لفهمها واستیعاب دلالات الألفاطل 
فيها . 

والعالم العر بي متد على رقعة من الأ رض واسعة» وتستقر فيه حتمعات متلفة 
ذات ثقافات حانبية متنوعة» و التسليم بوجود خيط واحد يجمع بین ثقافات هذه 
الحتمعات الا آنه من الثابت أن لكل منها ما تتميز به عن غيرها سواء من حيث 

)١(‏ ورد ي قائمة المراجع ذكرآسماء بعض هذه الكتب و يعد الكاتب الآن دراسة تحليلية تقوعية موسعة 
لائة كتاب من كتب تعليم اللغة العربية بية لخير الناطقين بها , ارجم مؤقتا الى: 
رشدى طعيمة: «مشكلات الانقراثية في كتب تعليم العربية لغير التاطقن بها » . دراسة مقدمة الى ندوة 
تأليف كتنب نعليم اللغة العر بية للناطقین باللغات الأخری. الر باط مارس .٠۹۸۰‏ 


. 


أشكال العلاقات أم الأنماط الثقافية أم المغاهيم والقيم أم المعالم الحضارية أم غير 
ذلك من أشکال الثقافة وأبعادها . ومن الملاحظ أن كثيرا من كتب تعليم اللغة 
العربية لغر الناطقين بها يفتقد هذه النظرة الشاملة التي تساعد المتعلم الى حد ما 
على أن يقف على مالدى كل من هذه المحتمعات . يضاف الى ذلك أن هذه 
الغقافات المتنوعة انما يرجع الكثر منها الى عهود ساحةة تضرب في أطناب 
التاريخ ما يفرض على متعلم اللغة العر بية من غب الناطقين بها أن يلم بأصول 
هذه الغقافات وأن يتعرف على الحوانب ب التارية متها . ان من الظواهر التي تبدو 
في كب تعلليم اللخة العربية لغير الناطقين بها تنوع مداخلها في تقديم الثقافة 
العربية . ان منها ما يبرز للقارىء الحانب التارخي قي بعض أماط الثقافة» ر 
ما يبرز للقارىء الأ بعاد ا لمعاصرة في البعض الآخر هذه الأفاط من الثقافة . 
أحادية النظرة الى ثقافة ما تعتبر من أبرز جوانب القصورفي كثر من الواد التعليميه 
قي تدريس اللغات الاحنبية . 


تحديد المشكلة : 


تساۋلات تلا ته : 


) ما المواقف العامة التي يتوقع أن مر بها الأجنبي عندما يريد التعامل باللغة 
العر بية في الحياة اليومية ؟ 

)١‏ ما المفردات التى ينبغى أن يتعلمها دارسو اللغة العر بية من غير الناطقين بها 
حتى مكنهم الا تصال بالناطقين بالعر بية على اختلاف متمعاتهم ؟ 

م) ماالعالم الحضارية والملامح الثقافية في البلاد العر بية التي ينيغي لمتعلم 
العربية الا مام بهاء و بتوقع منه زيارتها ؟ 


۲۱ 


أهداف الدراسة: 
تهدف هذه الدراسة بالتالي إلى تحقيق ثلا ثة أمور: 


)١‏ تحديد المواقف العامة التي بُتوقع أن مر بها الدارس من غر الناطقين 
بالعربية في تعامله اليومىء وني المواقض العامة الأخرى التى يواجهها ني أثتاء 
التعامل مع الناطقين بالعر بية . و يقصد بالمواقف العامة هنا : تلك التي يشترك 
فيها معظم _ إن لم يكن كل _ الدارسين الأجانب» عند زيارتهم للبلاد العر بية 
أو اتصامهم بشقافتهاء و بذلك نستيعد المواقف الناصة التي جحتاج اليها هؤلاء 
الأجانب في تخصصاتهم المختلفة (أطباء» مهندسون ....الخ). 


)٢‏ تحديد المغردات الأساسية التي تلبي حاجات الدارسين المبتدثن في تعلم 
اللغة العربية من غير الناطقين بها ما مكنهم من الا تصال متحدثي العربية في 
أقطارها المختلفة بدقة وكفاءة . وذلك مراعاة مواطن الا تفاق والاختلاف في 
استخدام المفردات بين الأقطار العر بية . 


وهنا ينبغي أن نفرق بين مستو يبن من مستو يات التعامل مع هذه المفردات : 
او هما مدی الاستخدام» وثانيهما درحة الفهم . 

إن الحياة اليومية تسودها اللهجات الحلية في الأقطار العر بية المختلفة . 
وبالرغم من هذه الظاهرة فا لمستوى اللخوي النشود هو الفصحى العاصرة على نحر 
يجعل الدارس قادرا على التعامل بها في كل الأقطار العر بية . ولذا فان الألفاض 
الختارة ينبغي أن تكون مفهومة في كل أقطار العر بية حتى وان كان بعضها 
قليل الاستيخدام ني أقطار معينة 

)٣‏ التعرف على الملامح الحضارية البارزة في البلاد العر بية المختلفة التي 
ينبغي على متعلم اللغة العربية من غير ناطقيها أن يلم بها كمنطلق لفهم الحضارة 
العربية في ماضيها وحاضرهاء نما يخلق بينه و بينها قدراً من الألفة كلما اتصل بها 
أو قرأ عنها . 


۲ 


حدود الدراسة: 


تتحرك هذه الدراسة في اطار الحدود التالية : 

)١‏ من حيث اللغة: ان اللغة اللستهدفة في هذه الدراسة هي العر بيه 
الفصحى في العصر الحديث(') أو كما يطلق عليها بالانجليزية 
Modern Standard Arb‏ وهي تلك اللغة المستخدمة في أجهزة الاعلام العر بية 
وف الواقف النطابية والأحاديث الرسمية والكتابات الصحفية والأدبية وغيرها 
من أنشطة الكتابة العر بية امعاصرة. 


۲) من حيث الجمهور: وه الاستبيان الخاص بهده الدراسة الى طائفة من 
الشباب المثقف ني العالم العربي. وعلى وجه التحديد قصد بهذا الاستبيان بعض 
طلاب الحامعات الصرة من البلاد العر بية المختلفة ولقد كان لذلك مبرر يرد 
ذكره في الفصل الثالث من هذه الدراسة تحت عنوان عينة الدراسة. 


۳) من حيث جغرافية اللغة: روعي في توزيع عينة البحث أن تكون مثة 
للكتل اللغو ية المختلفة في العالم العر بي . 


ان الاستخدام اللغوي للعر بية في الواقع المعاصر يعرف تقار با نسبيا بين 
محموعات من الدول تكرّن كل منها كتلة متجانسة» فالاستخدام اللغوي في مصر 
يقترب بصفة عامة من استخدام العر بية في السودان . والاستخدام اللغوي ني دول 
الغرب متقارب بشكل ملحوظ» والاستخدام اللغوي في دول الحزيرة العر بية 
يتقارب أيضا بين قطر وانحر. وكذلك الاستخدام اللغوي في دول منطقة الشام 
والعراق . 


ولقد روعى في تطبيق الاستبيان هذا التنوع النسبي ولكنه كان يستهدف 


)١(‏ ليس المقصود بهنه العبارة أن اللغة العر بية تعانى ما تعانى منه لخات أخرى كثيرة من تباعد شيد 
بن مستو يات استخدامها عبر التاريخ فلقد حفظ القران الكريم هذه اللغة والحمد لله من أن تنقطع الصلة 
يمن عصورها المختلفة» وما زلا نقراً التراث العر بي القديم ونستتع به . 


رف 


تجاوزه بالتعرف على الكلمات التي يفهمها العر بي في حتلف هذه الكتل حتى 
وان لم یکن استخدامها عاماً يها . 
)من حيث الوقف | تقتصر هذه الد راسة على تعرف الواقف اة التي 


العربية 7 الاتصال بغقافتها. ول تزعم هذه نه الدراسة أب أن قائمة امفردات لت 
ي 


أنتهت اليها قد استطاعءت حصر الکلمات التي ينبغي أن تستخدم في کل كتب. 


ا ا 
تعليم العر بية لغير الناطقين بها مع اختلاف أغراضهم وتباين اهتماماتهم. 

إن الحقيقة التي تسجلها وليجاريفرز( ) هي ان قوائم الكلمات التي تشتمل 
على عدد يتراوح بين ثلا ثة وخسة الاف كلمة لا تعتبر مثلة صادقة للكلمات التی 
ينبغي تعلمها في کل المواقف مهما روعی في اختيار مفرداتها . 


) من حيث العينة : بقصد بذلك أمران: وما عينة المفردات التى انتهت 
إليها قائمة المفردات الأكثر شيوعا ني البلاد العر بية» وثانيهما عينة الطلاب 
العرب الذين أجريت عليهم هذه الدراسة. 

أما فيما يتصل بقائمة المفردات فاللقيقة التي ينبغي تسجيلها هنا هي آنه 
تمثل الألف كلمة التي اتفق أغلبية الطلاب ( ۷٠‏ أو أكثر) على اختيارها من بين 
۲ كلمة قدمت اليهم ي استبیان أعا. هذه الدراسة . والذاتية في مثل هذه 
الواقف أمر لا ممكن تجنبه أو إنكاره . فلا شك أنه لو زيدت الكلمات المطروحة 
على الطلاب فسوف تختلف النتيجة في قليل أو كثر!! وهذا اعتراض وارد في ذهن 
الباحث» ولقد راعى ‏ حرصا على تقليل الذاتية وحصر نطاقها _ أن تكون 
المغردات المقدمة في الاستبيان مثلة لأ كثر المفردات شيوعاً في كل محال من الات 
الحياة (السوق» المناسبات العامة والناصةء التر بية والتعليم ...الخ). ولقد رجم 


. W. Rivers & M. Temporley; A Practical Guide to the Teaching of English, 
Oxford University Press, 1978, P: 206 


۲٤ 


ي ذلك إلى عدد كبرمن قوائم امفردات العامة والنوعية» تما هو مبن في الفصل 
القادم من هذه الدراسة. فضلا عن ترك مكان إضاني وراء كل جال من جالات 
الحياة الختارة بكتب فيه الطالب ما يع له من كلمات يشعر بأنها شائعة 
الاستخدام في بلده ما لم يرد ذكره في الاستبيان . ولقد تاح له ذلك إضافة الكثر 
من المغردات الى القائمة النهائية في ضوء إتفاق عدد من الطلاب على المفردات 
اللديدة . 

هذا.. ولقد حرص الباحث على عدم الا تقال على الطلاب الذين أجريت 
عليهم الدراسة» ولا شك أن تقديم الف وثلا ثمائة كلمة يتأنى الطلاب في 
الاختيارمن بينهاء أفضل من تقديم ثلا ثة آلاف كلمة لا تضمن معها هذه الأناة. 


أما فيما يتصل بعينة الطلاب الذين أجريت عليهم الدراسة فهي ‏ بكل 
تا کید صغيرة. 

المصرية. ولا شك أنه لوزيد هذا العدد لتباينت الاجابات الى حد ما. ومع 
النتسليم بهذا فان ثمة حقائق ينبغى الاشارة ايها : أوما: أن هذه العينة نمثل 
الناطق اللغو ية الرئيسية في العالم العر بي (منطقة مصر والسودان» منطقة الشام» 
منطقة شمال أفريقياء منطقة دول الخليج)(')ء وثانيها: أن الذين تم اختيارهم 
من الطلاب هم من الجامعيبن الذين لديهم قدرمن الثقافة يجعلنا نطمثن الى حدما 
إلى اجاباتهم» وقدرتهم على نحديد وضع الكلمة العربية بي حيطهم. وتالتها: ان 
هذا العدد ( ٠١‏ طالباً) عدد مناسب إذا نظرنا إلى عدد الطلاب العرب الذين 
یدرسون في کلیات الآداب والتر بية في مصرء وهو عدد مناسب أيضا ني مثل هذه 
الدراسات وني مثل هذه الظروف التى أجريت فيها. 


)١(‏ أساس هذا التقسيم هوما بين البلاد العربية في كل منطقة من المناطق الخمس من تشابه كبير قي 
الاستخدام اللغوي ء سواء من حيث اللهحات أو من حيث دلالات كلماث العر بية الفصحى . 


- 


والذي لا شك فيه أن الوضع الأمثل ثل هذه الدراسات هو أن تجرى على 
عدد كبر ممن مثلون البلاد العر بية جيعهاء والمستو يات الاجتماعية والاقتصادية 
الختلفة» والأجيال المتباينةء فضلا عن نميل محالات الاستخدام اللغوي ا مختلفةء 
وغير ذلك من مستو يات طبقية تجعل العينة مثلة كماً وكيفاً . وهوما ينوء به كاهل 
الباحث. إن هذاالأمرما کان لیتم لولا أن تتبناه مؤسسات علمية» و يوم به 
فريق متكامل من الباحتن . 
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الفصل الثانى 


منهج الدراسة وأدواتها 


¥ 


الفصل الثانى 
منهج الدراسة وأدواتها 


e‏ ص 


مشدمه: 

يهدف هذا الفصل إلى الحديث عن منهج الدراسة: سواء من حيث خطتها أم 
من حیٹث الادوات المستخدمة فیها م من حیٹث اهدافها ومنطلقاتها ام ص حیٹ 
حدودها. ..الخ. و يتعبن علينا قبل الحديث عن منهج الدراسة أن نشبر الى مفهوم 
اللغة الذي تنطلق منه هذه الدراسة وتصورها لأهداف تعليم اللغة العربية لغر 
مفهوم اللغة وأهداف تعليمها : 

من حيث مفهوم اللغة» ترى هذه الدراسة أن اللغة جموعة من الرموز الصوتية 
التي يحكمها نظام معين» والتي يتعارف آفراد محتمع ماعلل دلالتهاء بقصد تحقیق 
الا تصأل بين بعضهم و بعض . 

الاتصال اذن هو الغرض الأصلى الذي نشأت من أجله اللغة . إنها أعظم 
ابتكار إنساني سجله تاريخ البشر لتحقيق التواصل بين الأفراد . وني ضوء هذا 
يتضح لنا الهدف الأسمى من تعليم اللغة العر بية لغبر الناطقين بها. انه ببساطة 
ووضوح» تمكن غير الناطقين بالعر بية من الا تصال الال بالناطقين بها . ليس 
الهدف اذن تزو يدهم بمجموعة من المفردات أو التراكيب التي تعلم لذاتها والتي 

ان ثمة فرقا في تعليم اللغات بين مفهومين» ثل كل منهما هدفا تتوخاه برامج 
تعليم اللغات الأحنبية. أوهماوهومايطلق عليه « كفاءة الا تصال » 
Communicative Competence‏ و یفقصد به ترو ید الدارسن بالمهارات اللغو به 
المناسبة التي تمكنهم من الا تصال المثمر متحدثي اللغة الستهدف تعليمها» وذلك 
انطلاقا من مفهوم اللغة السابق . وثاني هذين المفهومن هوما يسمى «بالكفاءة 


TA 


اللغو ية ) Linguistic Competence‏ و يقصد به تزو ید الدارسنن بالهارات اللغو یه 
التي تجعلهم قادرين على فهم طبيعة اللغة » والقواعد التي تضبطها وتحکہ 
ظواهرهاء والخصائص التى تتمیز بها مكوناتهاء أصواتاً ومفردات وتراكيبَ 
وفاهي . وذلك انطلاقا من تصور مؤداه أن أقدر الاس على التعامل باللغة انما هم 
أولئك الذين يعرفون أصوهاء و يفهمون قواعدهاء و يدخرون في عقوهم رصيدا 
کبیرا من مفرداتها» فضلا عن ادراكهم ما بين هذه اللغة ولغاتهم الأ ول من تشابه 
واختلاف . ولك من هاتن النظرتن أنصار وخصوم . ولا نحسب المجال ممتسع 
لتفصيل القول فيهما . المهم في الأمر هنا أن تعليم اللغة العر بية لغب الناطقين بها 
ينبغي أن يكون ذا طبيعة وظيفية تمكن الدارس من الا تصال متحدثي العر بية 
وتسر هم تحقيق ما ينشدونه من أغراض نى مجتمعاتهم . 

والاتصال كمانعلم عملية تحدث من خلال مواقف معينة . وتتجدد طبيعة 
الاتصال في ضوء ما تفرضه هذه المواقف من متطابات لغو ية وثقافية . من هنا 
وجب على المشتغلين بتعليم اللغة العر بية لغر الناطقن بها أن يكونوا على علم 
با مواقف التي يحتاجون الى استخدام اللغة العر بية فيها . ولا شك أن تحديد هذه 
الواقف سوف يفيد في أمور كثيرة» سواء من حيث اعداد امنهج» أم من حيث 
تأليف الكتب الدراسيةء أم من حيث تصميم أوجه التشاط اللغوي» آم من حيث 
اختيار طريقة التدريس» أم من حيث التفكبر في أدوات التقو يم وأساليبه. 
حديد المواقف اللغو ية : 


وتحديد هذه الواقف مكن أن يتم بطريقتين : 

ال وى : أن نتصل اتصالا مباشرا بالدارسن من غر الناطقن باللغة العر بية 

والثانية : أن نتصل متحدثى اللغة العر بية أنفسهم ممن مم صلة بخبر الناطقين 
بها . 


1۹ 


ولکل من هاتين الطريقتين مبرر كما أن له حدودا. فأولاها وهی تعرف 
الواقض من خلال الاتصال بالدارسين أنفسهم » يضمن لنا الى حد كبر اقبال 
الدارس على المواد التعليمية المقدمة له » حيث بنيت عل مواقف صدرت منه» وعبر 
عن احتياجه ها . الا أنه يؤخذ على هذه الطريقة تعدد نوعیات الدارسین بالشکل 
الذي يصعب معه الحصر الشامل والدقيق لكل متطلباتهم» فضلا عن عدم وعي 
الكثيرين منهم بظروف البلاد العربية » وما تفرضه كل منها من مواقف يحتاج 
الدارس الى التدرب عايها . فعللى سبيل الثال تختلفى طريقة البحث عن مسكن 
من لد الى بلد . فقي ! بعض البلاد يتم ذلك عن طريق عملية بسيطة لا تتطلب من 
الغرد أكثر من قراءة اعلان عنها في صحيفة . وي بعض البلاد يتم ذلك عن طريق 
زيارة أحد المشتغلين بتأجيرها «السماسرة» وني بلاد أخرى يتم ذلك عن طريق 
الاتصال الشخصي بين هذا الفرد و بين المحيطين به من زملاء وأصدقاء . المهم» 
أن أمراً كهذا يفرض عدداً من المواقف التي تختلف من بلد الى بلد ومن مجتمع إلى 
آخر. ومصدر هذا الاختلاف مان یتمتع به کل تمع من إمکانات» وما یتسم به 
من قيم» وما يسود بين أفراده من علاقات. من هنا يصدر قولنا : إن الدارس 
الأجضبي قد لا يكون على علم بظروف الجتمع وإمکاناته وقیمه وتقالیده وأشکال 
التعامل بين أفرادهء نما يجعله عاجزا الى حد ما عن حصر المواقف التي يتوقع 
أن بر بها عند زيارته بلدا عر بيا معينا . من هنا قظهر لنا مزية الطريقة الثانية من 
طرق تحديد المواقف التي يحتاج الأجنبي الى المرور بها واستخدام اللغة فيهاء تلك 
هي الا تصال متحدثي العربية من مم صلة بغير الناطقين بها , ان لديهم ‏ كما 
نتوقع ‏ قدرا من الوعي بطبيعة مجتمعاتهم سواء من حيث قيمها ام تقاليدها ام 
امكاناتهاء آم طرق التعامل بين أفرادها . ولا شك أن هذا الوعي يجعلهم قادرين 
على تحديد المواقف التي يحتاج اليها عندما يزور هذه المجتمعات ليس على المستوى 
التخصصي الدقيق (أطباء» مهندسون عاملون يشركة بترول ... الخ) وانما عل 
الستوى العام الذي يشترك فيه معظم _ ان لم يكن كل _ الأجانب الذين 


بزوروت هذه البلاد. 
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والمواقف» كمانعلم» تشتمل على مجموعة من الحاجات التعبيرية التي 
يستلزمها الأداء الجيد ني كل موقف من هذه المواقف . ففي ضوء المثال السابق 
(البحث عن مسكن) نجد أن الفرد يحتاج الى أن يبأل عن أنواع المساكن» وأن 
يعبر عن حاجته الى واحد منهاء وأن يسأل عن اجراءات توقيع العقد ومتعلقاته مثل 
قيمة الايجار» ومدة العقد» وشروط الاقامة في المسكن ومتطلبات إخلائهء وما 
يتعارف عليه الناس من دفع للمقدم أو التأمين» كما يحتاج لأن يتعرف على موقع 
السكن ووحداته ومرافقه . الى غير ذلك من عغالات تعبيرية تفرضها طبيعة الموقف 
نفسه وهو البحث عن مسكن . 

هذه الجاجات التعبيرية بدورها تفرض تعلم مجموعة من المفردات مناسبة لكل 
حاجة منهاء ومتكاملة في نهاية المطاف مع الموقف ككل . 
خطوات الدراسة: 

من هنا اشتمل إعداد هذه الدراسة على الخطوات التالية: 

ا) تحديد المواقف التي يتوقع بشكل عام أن ير الدارسون بها والتي يحتاجون 
من خلا ها الى الا تصال اللغوي متحدئي العربية في بلادهم . و يقصد بالعمومية 
هنا؛ أن تمشل هذه المواقف القاسم المشترك بين ما بمر به دارسوالعر بية من غير 
الناطقين بهاء بالرغم من تنوع أغراضهم» وتباين اهتماماتهم » وتعدد 
اختصاصاتهم . ولقد تم تحديد هذه المواقف بصورتها المبدثية بالرجوع الى عدة 
مصادر: منها ما كتب عن هذه الواقف في تعليم لغات أجنبية حختلفة» ومنها ما 
تدور حوله دروس کتب تعلیم اللغات الأحنبية عر بية كانت أو غيرعر بية» ومنها 
ما فكر فيه الباحتان() عند إعداد الاستبيات انطلاقا من ثلا ثة أمور: أوها الوعي 
الى حد ما بظروف المجتمع العربي وامكاناته وقيمه وتقاليده» وثانيها الخبرة ما 
يحتاج الأجنبي الى المرور به من مواقف» حيث أتيحت للباحثن فرصة السفر الى 
٠‏ () ساعدتي في إعداد الاستبيان الأستاذ. الد كتور حمود فهمي حجازي» وذلك باستقاء المادة اللغو ية من 
بعض المصادر. 


١ 


خارج مصر أكشر من مرة» وثالثها الصلة ا لمباشرة المستمرة بين الباحثن و بين عذد 
من یزورون مصر من اساندة وخبراء وفدوا من دول العالم المختلفةء ها اتاح ہا 
فرصة تعرف الجحاجات العامة التي يشترك فيها معظم ان لم يكن كل هؤلاء 
الأساتدة والخبراء۔ 

تحديد الحاجات التعبيرية التي تفرضها طبيعة المواقف السابقة . ولقد تم 
ذلك عن طريق ليل ته تقصيا الى حد ما» لا يحتاج الفرد الى التعبير عنه داحل كل 
موقف من هذه المواقف . 

۴) اختيار مجموعة من المفردات الأساسية التي تلبي الخحاجات التعبيرية 
السسابقة. وقد تسم جمیع هذه الفردات من مصادرمتعددةء منها قوائم المقردات 
العامةء أى التي لم تنطلق من مادة تر بو ية حددة. ومن هذه القوائم نذكرما يل : 

أ قائمة بريل «قاموس الصحافة العر بية اليومية» نشرتها الجامعة العبرية 
بالقدس سنة م 

ب قائمة لانداو «احصاء كلمات في النشر العربى الحديث» نشرتها اهيئة 
الأمريكية للمجامع العلمية بنيو يورك سنة ٠۹۵۹‏ . 

ج قائمة داود عبده «المفردات الشائعة في اللغة العر بية حامعة الرياض _ 
۹ . ) 

ونها قوائم المفردات التر بو ية » وهي تلك التى انطلق الباحثون في اعدادها 
من مصادر تر بو يه محتلفة سواء أكانت تحليلا مفردات كتب مدرسية» أم كانت 
تحليلا لفردات شائعة عند التلاميذ في مراحل تعليمية مختلفة . ومن هذه القوائم 
نذ کر ما یل : 

أ قائمة الجلس الأ ور بي والتي تسمى معجم الانجليزية لستوى المبتدثن . 
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ب قاثمة الكلمات الشائعة في كلام تلاميذ الصفوف الأ وى من المرحلة 
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الابتدائية والتي صدرت سنة 1۹۷٤‏ . وكان قد أعدها الد كتور فتحي على يونس ۔ 

جقائمة الرصيد اللغوي (تونس)(') . 

ومنها قوائم المغردات التي ذيلت بها كتب تعليم اللغة العر بية لغير الناطقين 
بها . ومن شذه القوائم نذ كر ما يلي : 

أ قائمة كتاب «مبادىء العر بية المعاصرة» تأليف بيتر عبود وأنحرين وقد 
صدرسنة ۹۷٦‏ آن آر ب مشحان بالولايات المتحدة الأمريكية . 

ب قائمة كتاب «العر بية ا لمعاصرة» المرحلة المتوسطة » تأليف بيتر عبود 
وآنحرين وقد صدر سنة ١۱۹۷ء‏ آن آر ب مشجان بالولايات المتحدة الأمريكية . 

ح قائمة كتاب «العر بية بالراديو» تأليف نخبة من أساتذة اللغة العر بية 
بالقاهرة سنه 1۹۷۳ . 

د قوائم ذيلت بها بعض كتب تعليم اللغات الانجليزية والفرنسية والا انيه 
امؤلفة لغبر الناطقين بها. 

وفضلا عن هذه الأنواع الغلا ثة من القوائم أضاف معدا الاستبيان عددا اخر 
من المفردات ني ضوء خبرتهما في هذا الميدان. 

)٤‏ إعداد المواقف والمغردات التي انتهينا اليها بصورة مبدثية في شكل استبيان 
بستهدف تعرف آراء بعض المنقفين العرب فيها. 

ه) إضافة قسم خاص عن الملامح الحضارية والأغاط الثقافية الشائعة في 
البلاد العربية الى الاستبيان» ومن تم تكن من ثلا ثة أقسام رئيسية أوما ا لمفردات 
وثانيها المواقف وثالثها اللامح الحضارية وسيرد بعد ذلك تفصيل القول عن هده 
الأقسام. 


٠ اللجنة الدائمة للرصيد اللغوي «الرصيد اللغوي الوظيفي للمرحلة الأول من النعليم الابتدالي‎ )١( 
۱۹۷١ الهيأة الاستشار ية للمغرب العر بى في التر بية والتعليم» تونس الطبعة الأول سبتمبر‎ 


ازا 


1) تطبيق الاستبيان على عينة من الطلاب المصريين والعرب الذين يدرسون 
بجامعات مصر أو الذين تخرجوا منها حديثا . 


۷) تحلیل الاستبيان واستخراج نتائجه . 


منطلقات الدراسة: 

تستند هذه الدراسة الى عدد من المنطلقات هنام هنوو الرئيسية التي 
نجملها فما يلي : 

)١‏ ان الا تصال المثمر بين الناطقن بالعر بية وغبر الناطقين بها هو ذلك الذي 
يتخذ مادته من مفردات حية يتعامل التاس بها سواء عل مستوى الحديث أو 
الكتابة . ان في كل لغة عددا من المفردات التى بقيت في بطون الكتب» وأصبحت 
ذات قيمة تراثية أكثر من قيمتها في حياة الناس أو معاملا تهم. إن حور الاهتمام 
ي تعليم العربية لغير الناطقين بها يجب أن يكون ذلك النوع من المغردات الحية 
التي يتمكن الدارس بها من أن يعيش في المجتمع العر بي كفرد فيه وليس 
کغریب عنه . 

)٢‏ ان العلاقة بين اللغة والغقافة أوضح من أن نشر اليها؛ ان اللغة وعاء 
الشقافة» وهى الوسيلة الأ ولى _ والوحيدة في كثبرمن المجالات ‏ للتعبيرعتها. 
وان كان هذا الأمر يصدق على اللغات المختلفة وثقافاتها فهو أصدق ما يكون عل 
اللخة العر بية وتقافتها . إن الله العر بية وتقافتها يسيران يدا بيد» ومن العسير على 
دارس أجنبي أن يفهم اللغة العر بية فهما دقيقا أو أن يستخدمها استخداما جيداً 
دون أن يفهم ما يرتبط بها من مفاهيم ثقافية معينة . 

)٣‏ ان ثمة فرقا بين تعليم الدارس اللغة وتعليمه عن اللغة . ان حشد الكتب 
معردات تراكمية أو مجموعات متباينة من التراكيب اللغو ية» دون خيط ير بطهاء 
أو حطة تحكمهاء أو مواقف حية تستخدم فيهاء أمر يسىء الى تعليم اللغة أكثر ما 
تسباعده . 


٤ 


في ضوء هذا ينبغي أن يحكمنا في تعليم اللخة العر بية مبدأً الانتقاء » بحيث 
تختار وفق أسس معينة _ مفردات معينة تابية لحاجات فعلية في ضوء مواقف 


دده . 


)) ان تعليم اللغة العربية لغبر الناطقين بها - شأن غيرها من اللغات الأخرى- 

يسيرفي مراحل معينة . يتلقى الدارس في كل منها جرعة تساعده على أن يستمر 
فيها و يننقل منها الى غيرها. ولقد ان على تقسيم هذه المراحل الى ثلاث: مثل 
كل منهامستوى من مستويات تعلم اللغة . هذه المستو يات هي : المستوى 
الابتدائی e1ءevا‏ عBeginnin‏ واGستوی‏ التوہط !nrermediate Leve1‏ وامستوى 
الحقدم Advanced Level‏ . ودر الاشارة الى أن تعلم اللغات عملية تراكمية 
متواصلة» وما قصد بتقسيمها الى مراحل الا مساعدة المشتغلين بالعمليات التر بو ية 
في تعليم هذه اللخات» سواء في تصنيف الدارسين م في تحديد المهارات التي 
يحتاجونها آم في اعداد اواد التعليمية المناسبة هم أم في تقويم مستو ياتهم . 

ه) انه مع التسليم بوجود فروق معجمية في استخدام اللغة العر بية عند المثقفين 
في الأقطار العر بية المختلفةءللتعيبر عن حاجاتهم المتنوعة ف المواقف اليوميةء الا أن 
ثمة قدرا مشت ركا من المغردات بين جهور المتقفين العرب مما تتوحد دلالته» و يشيع 
استخدامه. واذا كان ثمة فرق بين البلاد العر بية المختلفة في هذا القدر المشترك 
من المفردات فهذا الفرق يكمن فى معدل الاستخدام أكثر نما يظهر في مستو يات 
التعبار. 

1) يرتبط بالتقطة السابقة مظهر آخر من مظاهر الفرق بين استخدامات 
العربية ني بلادها. ذلك هو أن ثمة قدرا من المغردات التي يفهمها العرب في 
حتلف بلادهم وان كانت غر مستخدمة في بعضها. ان ثمة فرقا - كما نعلم _ بين 
فهم الكلمة واستخدامها. ان ما لا شك فيه أن منطقة الفهم أوسع بكثر من منطقة 
الاستخدام. واذا حاز لتا أن نشبه العلاقة بين المفهومين (الفهم والاستخدام) 
بدائرتين تصبح العلاقة بينهما كما يوضحها الرسم هنا. 


fo 


ما يقهم 


ا شيوع مفردات بذاتها في منطقة معينة» رهن بظروف خاصة » تفرض على 
الناس متطلبات محددة تستخدم فيها هذه المفردات . وليس في هذا دليل على 
اقتصار حصيلتهم من الثروة اللغو ية على هذه المغردات. وعلى سبيل المثال» 
يستخدم الناس في تونس كلمة «حوت» بدلا من كلمة سمك الا ھم بقهموك 
تماما ما تعنيه هذه الكلمة «سمك» عندما يسمعونها من زائر وافد عليهم من بلد 
عربي آخر. 

۷) ان تمه قرقا بن الكلمات الوظيفية sۈrەW‏ ۸ەناعصد۴ والکلمات الأساسية 
او کما تسمی بکلمات الضّمون ل۲٥۷‏ ۲١٠۲«هت‏ . يقصد بالا ول « الكلمات 
الوظيفية » تلك التي يستعان بها في الر بط بين الجملء ووصل أجزاء الكلام؛ مثل 
أدوات العطف وحروف الجر وغيرها . و يقصد بالثانية « كلمات الضموت» 7 تلك 
التي شکل أساس الكلام مثل الأسماء والأفعال وغيرها . والقائمة المتوخاة ينبغى 

أن تشتمل على هذا الصنف من الكلمات؛ أى أن تزود المشتغلين بتعليم العر بية 
لغير الناطقين بها بالمفردات التي ينبغى أن يتعلمها مثل هؤلاء الدارسن » حيث 
هي ميدان الاختلاف بين المناطق العر بيةء في الوقت الذي لا تختلف فيه هذه 
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الناطق حول معنى حرف من حروف الجر أو دلالة أداة من أدوات الاستفهام أو 
ادوات العطف اوغيرها. 

۸ ان ثمة فرقا بين شيوع الكلمة وسهولتها . لیس معنی ارتفاع معدل تکرار 
لفط ما أنه أسهل نطقاء أو أيسر فهماءأو دق دلالة من غيره . ان مؤشرات السهولة» 
أو الصعو بة للفظ ماء أمور تحددها اعتبارات ومعاير لا تلعب فيها نسبة الشيوع دورا 
کبیرا. و ينبغي في ضوء هذه الحقيقة أن نبعد عن قوائم المغردات امكانية الزعم 
بالقطع بسهولة هذه المغردات أو دقة دلالا تها . 

4 ان هناك كلمات ذات دلالات علية ترتبط مواقف عدودة» أو بظروف 
خاصة لبلاد معينة داخل الكتلة الواحدة. ان من الشائم أن تحد للكلمة الواحدة 
معنيين ختلفن في بلدين عر بيين داخحل كتلة لغو ية واحدة. من هذه الكلمات 
مشلا أسماء العملات» فكلمة «ريال » تعني في مصر غير ما تعنيه في السودان . 
الريال في مصريساوي عشرين قرشا بينما هو مساو لعشرة قروش ني السودان . 
والريال في البلدين تلف من حيث القيمة ‏ عن الريال في السعودية وعُمان. 
وهكذانجد في كلمات كثيرة تباينا في دلالة الكلمة الواحدة في الكتلة اللغو ية 
الواحدة. 

)٠١‏ يرتبط بالنقطة السابقة أن الناس لا يستخدمون الكلمات بقدر متساو. 
ان بعض المفردات يتكرر بكثرة و بعضها لا يتكرر بكشةء و بعضها يندر 
استخدامه. ولا شك أن العامل الأساسى في ذلك يرجع الى اختلاف الظروف 
وتباين ا لمواقف في بلد عن بلد وفي كتلة لغو ية عن أخرى . 


تعريف المصطلحات : 
يلزمنا قبل السر في هذه الدراسة أن نتفق على تعريف المصطلحات الرئيسية. 
فيها . ومن هذه المصطلحات ما بل : 
1) القائمة: يعرف المعجم الوسيط القائمة بأنها ورقة تقيد بها الأسماء 
۳Y‏ 


والأشياء في صف قائم . وي قاموس و بستر ٣ء۷‏ يتم تعريف القائمة على 
نها سلسلة من الكلمات أو الأ رقام (مثل أسماء الأشخاص أو الأشياء) . بينما 
نقراً في قاموس مايكل وست ۷٠١‏ أن القائمة تعبن تسجيل محموعة من الأشياء ني 
ترتيب معين يلي كل منها الآخر. 

ي ضوء هذه التعريفات يمكن القول : ان قائمة المغردات تعني تسجيل عدد 
من الكلمات وفق نظام معن» كأن يكون ترتيبها حسب حروفها الأ وى 
(ألفبائي) أو حسب معدل تكرارها وشيوعهاء أو حسب الموضوعات التى تدود 
حوهماء أو غير ذلك من أسس للتنظيم . ٠‏ 

#) الكلمة: نقرأني المعجم الوسيط أيضاء أن الكلمة تعني اللفظة الواحده 
وأنها تعني عند النحاةء اللفظة الدالة عل معنى مفرد بالوضع سواء أكانت حرفاً 
واحدا أم أكثر. كما نقرأفي قاموس و بستر أن الكلمة تعني صوتا معينا أو سلسلة 
من أصوات معينة ترمز الى شىء ما وتنقل للآخرین معنى» ولا هكن تقسيمها الى 
وحدات أصغر قائمة بذاتها من حيث امكانية الاستخدام . 

الكلمة اذن مجموعة من الحروف التي تعبر بانضمامها الى بعضها البعض عن 
مفهوم يُتفق عليه في المجتمع» وتتميز عن غيرها من الكلمات بوجود مسافة بين 
بعضها و بعض(') . 

)٣‏ الأنقرائية: يعرف كل من ديل وتشال الانقرائية بأنها(") « امحصلة 
النهائية لعدد من العناصر التى تشتمل عليها مادة مطبوعة. ما في ذلك أشكال 
الفاعل' بين هذه العناصر والتي تؤدي الى نجاح عدد من القراء في الا تصال بها. 
و يقاس هذا النحاح عدى فهم القراء ذه الادة ومدى سرعتهم ی قراءتها فضلا 


عن ميلهم نحوها . 


1. R.A. Toiemah, «The Use of Cloze to Measure the Proficiency of Students of 
Arabic as a Second Language In Some Universities in the United States». 
Unpublished Doctoral Dissertation, University of Mirnesota, 1978, P. 99. 

2. E. Dale and J. Ghali «A Formula for Predicting Readability »Educational 
Research Bulletin, 27, January, 1948, PP. 11-20 
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الانقرائية اذن في ضوء هذا التعريف تعنى مدى سهولة المادة الطبوعة أو 
صعو بتها . والعوامل التى تحدد هذا المدى كثيرة لا محال لذكرها بالتفصيل هنا. 

)٤‏ الفصحى المعاصرة: يقصد بها تلك اللغة الستخدمة في أجهرة الاعلام 
العربية وني الأحاديث الرسمية والكتابات الأدبية وغيرها من أنشطة الكتارة 
العر ية المعاصرة. 

ه) مستوى المبتدئن: يشتمل تعليم اللغات الأجنبية على مراحل اتفق على 
تسميتها بالمستو يات . والشائع تقسيمها الى ثلا ثة مستو يات : هي: المبتدىء 
Intermediate Level b.wgîallg Beginning Level‏ 9ھ المتقدم Advanced Level‏ „ 
ولكل من هذه المستو يات أهداف ومهارات ينبغى على الدارس أن يكتسبها قبل 
أن ينتقل من مستوى لآخر. و يقصد با لمبتدىء ول مستوی یتصل الدارس به عند 
تعلمه للغة العر بية بوصفها لغة أجتبية . و يرحح في هذا المستوىء أن يتعلم الدارس 
من ٠٠٠٠/۷٠١‏ كلمة»ء وأن يكتسب كثيرا من امهارات الأساسية اللازمة له في 
اتصاله متحدثي العر بية في بلادهم» كأن يسأل عن الوقت» وأن يطلب طعاما 
معيناء وأن يقرأ صحيفة عر بية » وأن يستمع الى نشرة صغيرة من الأخبارفي حدود 
ما تعلمه من ألفاظ » الى آخر هذه المهارات الوظيفية اللازمة له مدة اقامته قي بلد 
عر بي. فضلا عن إجادته طريقة تركيب الحملة العر بية ني حدود التر اكيب التي 
تعلمها أو تعرّض ها كثيرا في النصوص التي درسها في هذا المستوى . 

وجدير بالذكر أنه لا صلة بين هذه المستو يات الثلا ثة في تعلم اللغة و بين 
مراحل النظام التعليمي (ابتدائي» اعدادي» ثانوی) . 

)١‏ درجة الاستخدام: يقصد بذلك مدى شيوع الكلمة على ألسنة المثقفين 
وني کتاباتهم. و يقاس ذلك مدى تكرار اختيار أفراد عينة الدراسة من الطلاب 
العرب ضما 

۷) درحه الضهم : و يقصد ذلك مدی وعي الفرد بدلالات الكلمة الواحدة 
وطرق استخدامها بصرف النظر عن مدى هذا الاستخدام وشيوعه . 
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۸) المعنى الخاص بالكلمة: يقصد با لعنى الخاص هناء ما يعطيه كل بلد 
عربي للكلمة الواحدة من دلالات خاصة بهاء ومعان يتفق عليها في هذا البلد. 
وكما هو معروف قد يوجد للكلمة الواحدة أكثر من معنى وقد يوجد للمعنى الواحد 
أكثر من لفظ . 
أدوات الدراسة: 

الأداة الرئيسية التى استخدمت في هذه الدراسة هى الاستبيان . والاستبيان 
أداة من أدوات البحث العلمي يقصد باعداده استقاء معلومات معينة» وجح 
بيانات تخدم أغراضا حددها الباحث سلفا. واستخدام الاستبيان ني الدراسات 
اللغوية التربوية أمر يلجا اليه الباحثون كثيرا لتعرف مواطن الاهتمام عند 
الدارسين أو الخبراء وكذلك الوقوف على مواطن الا تفاق والاختلاف بينهم . وي 
مقال كتبه ايرل استيفك عن اعداد وتقو يم المواد التعليمية في تدريس اللغات 
الأحنبية(')ء ذكر أن ثمة معاير ثلا ثة للحكم على هذه المواد أو لاعدادها. هذه 
ھی: القوة طاعمءStr‏ والاشراق أو الم Transparency 4يفضlaشllو Lightness‏ . 
وذكر أن الاستبيان ١٣نه۸‏ هنيد من الوسائل التى مكن عن طريقها تحقيق هذه 
العاير الثلاثة » وذلك بالتعرف على المغردات والمواقف التى تناسب الغرد في تعلمه 
للغة الأجنبية. من هنا تم إعداد استبيان يطبق على بعض الطلاب العرب. 


أهداف الاستبيان : 

يتوحى هذا الاستبيان تحقيق ثلا ثة أمور: 

أ التعرف على مواطن الا تفاق والاختلاف بين متحدثي.العر بية في أقطاره 
الختلفة» فيما تعلق بالمفردات الأساسية التى تلبى حاجات الدارسين المبتدئن في 
تعلم العر بية من غير أبنائها . 


ا 
E.W. Stevick, «Evaluating and Adapting Language Materials». in Allen. H. &‏ .1 
N. Gampbell (eds), Teaching English as a Second Language 2nd, New‏ 


York Mc Graw Hill, Hinter. Book GCompany, 1972. P. 103 
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ب استقصاء المواقف الأساسية في الحياة اليومية التي يتوق أن مر بها 
الدارس من غر أبناء العر بية عندما يريد التعامل باللغة العر بية في الحياة اليومية» 
حتى تكون هذه المواقف محاور الدراسة في الكتاب. 


ج جع بعض المعلومات عن العالم الحضارية في أقطار العر بية التي ينبغي 
لتعلم العر بية الالام بها و يتوقع منه زيارتها . 


أقسام الاستبيان : 
يضم الاستان الأقسام التالية: 

أ يانات عامة: صدّر الاستبيان باستمارة تشتمل على عدد من النقاط التي 
تھدف إل جع بيانات شخصية عن رر الاستبيان. وعلل وجه التحديد تتكون هذه 
النقاط من : 
اسم الدولة 
اسم رر الاستبیان 
الوظيفة 
العمر 
النوع (ذكر/أنثى) 
الدرجة العلمية (ثانو ية/ جامعية/ماجستر/ د كتوراة) 

ل تقديم: والغرضصض مسن ذلك الحقديم تعر دف أفراد العبثه بأهداف 
الأاستبياك» وعالات اس ت خدامه» وع الله موصوع الدراسهء وأقسامه ومدی 
آشميته» بالاضافة الى بعض الاحرا ءات الخاصة مله واعادته . 


ج القسم إا ول من الاستبيان: والخاص بالمقردات الأساسية. وقي هذا 
القسم يتم تزو يد القارىء بقائمة تشتمل على عدد من الفردات التي يؤخد رأیه 


فيها. وسوف درد حدیت تفصیلں عن الفائمة بعد ذلك . 
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د القسم الثاني من الاستبيان: والخاص بالمواقف العامة واليومية . 
و يشتمل على قائمة بالواقف العامة واليومية التي قد يحتاجها دارس العر بية من 
غر الناطقن بها . 
و يهدف عرض هذه القائمة إلى ما يأتى: 
)١‏ التعرف على المواقف المختلفة التي تواجه الدارس غير العر بي أو الأجنبي 
في تعامله اليومى بالعربية في حياته العامة والخاصة . 
۲) تحديد درجة أمية كل موقف من هذه المواقف بالنسبة للدارس» فالواقف 
التي يُتوقعم كثرة الحاجة إليها تكون ها الأ ولو ية . 
وتضم هذه القائمة عددا من الواقف التفصيلية الموزعة على ٠١‏ محالاء هي : 
يانات شخصية 
العمل 
وقت الفراغ 
السقر 
العلاقات مع الآخرين 
المناسيات العامة والخاصة 
الصحة والمرض 
التر بية والتعليم 
في السوق 
في الطعم 
ادمات 
البلدان والأما كن 
اللغة الأحنبية 
الجو(المناح) 
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المعالم الحضارية 
الحياة الاقتصادية 
الدين والقيم الروحية 
الاتحاهات السياسية والعلاقات الدولية 
العلاقات الزمانية والمكانية 
أما عن الشكل التنظيمى لعرض قائمة المواقف فمبين بالجدول التالي: 
الجدول رقم )١(‏ 
صورة للشكل التنظيمى لقائمة الموافف 
المجال الأ ول: 


درجة الحاجة اليه 


نوع العمل 
الحديث عن الأسرة (أب» اين .. الج 


إلى تعرف أهم الملامح الحضارية في البلد العر بي» والوقوف على أهم الشخصيات 

التارخية» والمناسبات القومية التي خص هذا البلد والتي يرى ضرورة تعريف 

الدارس الأجنبي» بها في برامج تعليمية اللغة العر بية. وقد اشتمل هذا القسم على 

أسئلة أربعة تركت تحت كل منها مسافة بحيب فيها حرر الاستبيان . هذه الأسعلة 

هي 

)١‏ ما أهم الملامح التارخية ني بلدك والتي ترى من ا مناسب تعريف الأجنبي 
بھا؟ 

۲) ماأهم مظاهرالحياة الخحديغة في بلدك والتي نرى من المناسب تعريف 
الأجنبي بها ؟ 

۳) من أهم الشخصيات التاريخية في بلدك والذين ترى ضرورة تعريف الأجنبي 

؛) ما أهم الأعياد الوطنية التي ترى ضرورة تعريف الأ جنبي بها؟ 


فائمة المفردات: 

سبق القول إن القسم الأ ول من الاستبيان يشتمل على قائمة مقترحة بعدد من 
الفردات التى تعرض على أفراد العينة لتحديد مدى استخدام کل منھا ی 
بلادهم» ومدى فهمهم هاء وادراكهم لدلالاتهاء حتى ولولم تكن كثيرة 
الاستخدام ٤‏ هذه البلاد. وسوف نتناول بالتفصيل الحدیث عن بعص القضايا 
الخحاصة بهذه القائمة من حيث أهدافها وجالا تها وغر ذلك من أمور خاصة 
باعدادها وتنظيمها. 

أ_ أهداف القائمة: 

تهدف هذه القائمة إلى تحقيق أر بعة أمور هى: 

)١‏ تحديد درجة انتشار الكلمة واستخدامها في أوساط المتعلمين في البلاد 


٤ 


العربية المختلفة . وجدير بالذكر أن لاستخدام العربية عدة مستو يات تتفاوت 
بتفاوت مستو دات التعليم وألتقافة. وحور الاهتمام ٤‏ شده الدراسة هو استخدام 
اللغة في أوساط المشقفن والمتعلمين الذين أموا الدراسة باللغة العر بية حتى نهاية 
المرحلة الثانو ية . 

۲) التعرف عل مدى فهم الكلمة عندما يتلقاها المواطن العربي سماعا 
وقراءة» ذلك أن الكلمة قد لا تكون شائعة الاستخدام في بلد عر بي بالرغم من فهم 
معناها وادراك دلالتها. 

۳) الوقوف على مواطن الا تفاق والاخحتلاف بين البلاد العربية في معاني هذه 
الكلمات» ومن ثم طلب أن يشير الفرد الى ما تختص به الكلمة من معنى يعتقد أنه 
يخالف معناها في بلاد عر بية أخرى» كما طلب منه إعطاء أية معلومات عن معنى 
الكلمة تساعد في تحديد معناها الدقيق . 

؛) التعرف على مدى صلاحية الكلمة المقترحة لأن يشتمل عليها كتاب في 
تعليم العر بية لغيبر الناطقن بها. 

هذا وقد تركت مساحة مناسبة عقب كل جال من المجالات التي تشتمل 
عليها القائمة لكي يسجل فيها حزر الاستبيان أية كلمة أخرى يريد اضافتها . 

ب الات القائمة: 
تضم هذه القائمة ۱۳١۷١‏ كلمة موزعة على الات الحياة العامة. و یوضح الحدول 
رقم (۲) عدد هذه المجالات والكلمات التي يشتمل كل جال وأرقام الصفحات 
التى يشغلها في الاستبيان . 
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الجدول رقم (۳) 
عدد المجالات والمفردات التي تشتمل عليها 
القائمة 


وقت الفراع 
السفر 
العلاقات مع الآخرين 


المناسبات العامة والناصة 
الصحة والمرض 
التر بية والتعليم 
ي السوق 
ني لمطم 
ادمات 
البلدان والأما كن 
اللغة الأحنبية 
الحو 
المعالم الحضارية 
الحياة الاقتصادية 
الدين والقيم الروحية 
الدولة 
العلاقات الزمانية والمكانية 


ج أسس حصر الكلمات فى القائمة 

روعیت جموعه من الأسس والقواعد ي اختيار مفردات الفائمة نجملها فيما 
يل : 

۱) تسجیل الكلمة كما هي في استخدامها الشائم مفردة كانت أو جعا» 
فمتلا كلمة «(رسوم دراسية » لم تکتب «رسما دراسيا» وكذلك كلمة «وسائل 
سمعية أو بصرية» لم تكثب منفصلة عن بعضها البعض . وكذلك في كلمة «دورة 
میاه» لم تکتب « دورات میاه) , 

۲) تسجيل بعض الكلمات ما ورد في القوائم السابقة التي استعان الباحث 
بها أو فكرفيهاء ماعدا الأسماء الخاصة كأسماء الناس أو المدن أو الدولء أو 

۳) من الكلمات التي تم استبعادها الكلمات الوظيفية ۷4s‏ اون۴ أو 
کما تسمی عند بعض الكتاب بالکلمات النادمة Service Words‏ . و یقصد بها 
أدوات ربط الكلام» ووصل أحزائه بعضه ببعض » والدلالة على علاقات معينة 
ينها ٤‏ مثل حروف لجر والعطف وأدوات الاستنها والتواسخ (کان وأخواتها وان 
الكلام أووصل أحزائه ” 

وجدیر بال ذ کر أنه في الحالات التی اقتضت ذ كر بعض حروف ال جرء لم تذ کر 
فريب من» تقدم الل» التحق ب» مجموعة من . 

)٤‏ تم أيضا استبعاد الأعداد » أرقاماً کانت أو حروفاء کما تم استبعاد 
اللاصطلاحات النحو ية والصرفية . 

٥‏ تسجيل الاصطلاحات ذات المعنى الخاص والتى لا تنقل مفرداتها 
الستقلة ماتنقله وهى في تر اكيب معينة مثل : عقد القران» عيد اليلادء لوحة 


¥ 


المواعيد» عيد الفطر» محطة بنزين. وقد تم وضع الكلمة المراد دراستها وأخذ آراء 
القراء فيها بين قوسن . 

) كتابة الأفعال في الماضي مع ذ كر مضارع بعض الأفعال بحوارها . 

۷) مراعاة الفهوم الثقافي عند تسجيل بعض الكلمات» ومراعاة العرف السائد 
دن الناس بخصوصها. فمتلا عند كتابة كلمة زر ادمه ) حرس الباحث على 
ذکر رقم ٠‏ بجوارها فصارت « الخدمة )/٠١‏ فهذه عبارة يوجهها غر الناطقين 
بالعر بية في صورتها هذه عند زيارتهم أحد المطاعم أو الفنادق العر بية. 

۸ اللغة الستهدفة هنا كما سبق الول » ھی القفصحى المعاصرة. ومن 
اللاحظ آنه قد شاعت في كتاباتنا العر بية وفي معاملا تنا كذلك كلمات غر عر بية 
مخل تاکسي» بدروم کما شاعت ني کتاباتنا نر اكيب عامية مثل دولاب ملابس 
(بدل صوان) . من هنا سايرت القائمة هذا الاتجاه وحرصت على تسحيل الكلمات 
التي شاع استخدامها في الكتابات العر بية وقبلها الذوق العر بي مغل : ترام» 
تاکسي» وتو بیس» ساندوتش» بدروم وغيرها دون أن يعبر ذلك عن موافقة 
الباحث على استخدامها. 

4( تعبضر الكلمات ها مترادفات كثيرة وسائعة . ولد حرصت القائمة عل 
ذكر الكثرر من المترادفات التي تشيع في حياتنا الثقافية أو اليومية مل : الاذاعة 
الرثيةء التليفزيون» المرناء . وذلك لنرى أى الاصطلاحات أكثر شيوعا في البلاد 
العر بية . 
قروق دقيقة . فمثلا في ميدان تعلم اللغات الأجنبية تشيع الاصطلاحات التالية : 
الالام باللغة» اجادة اللغةء اتقان اللغة» ولقد حرصت القائمة على أن تسجل هذه 
الکلمات لكثرة ورودها ٤‏ هذا محال وللاختلاف الدقيق بن دلالا تھا . 

١‏ قد تشترك بعض الكلمات في محالات معينة» أى قد يقتضى التعامل في 
بعض الکلمات استخدام کلمات تحظی ما تحظی به في الات آخرى سواء من 
۰ 4 


حيث معدل الاستخدام أو دلالته أو أهميته . ففى محالن مثل : في السوق (المجال 
العاشر) والحياة الاقتصادية (المجال السابع عشر) قشیع کلمات مثل اشتری» 


جت 


شھسىر. 

۲) قد تستخدم الكلمة الواحدة في مجالين تلفين بدلالتين محتلفتين . فكلمة 
مشل «افطار» تستخدم بدلالتين ختلفتين الى حد ما. ففي جال العلاقات مع 
الآخحرين تستخدم كلمة «دعوة الى افطار» عفهوم اجتماعي بینما تستخدم كلمة 
«افطار» في محال الدين والفيم الروحية مفهوم ديني مرتبط بالصوم كركن من 
أركان الدين . كذلك في كلمة «شهادة» التى تستخدم في جال التر بية والتعليم 
(المحال التاسع) معنى احازة مثل شهادة الليسانس والبکالوريوس» بينما تستخدم 
في محال الدين والقيم الروحية (المجال الثامن عشر) مفهوم ديني « الشهادتان» , 
من هنا كان من اللازم أن تذكر أمثال هذه الكلمات ني بالات عتلفة لاختلاف 
السياقات التى تذكر فيها. 

د الشكل التنظيمى للقائمة: 

أما من حيث الشكل التنطيمى للقائمة فقد اشتمل على عدة عناصر وفيما بلي 


الجدول رقم (۳) 
صورة لاشكا التنظيمي لقائمة المفردات 
لمجال الأول: 
البيانات الشخصة : 


الكلمة درجة درجة الاستخداء ٠‏ | رجانه ا ال المعنى 


کثیرا قلیلا ټادرا مة| مفهومة الخاص 
بوش الى حد ما مفهومة بالكلمة 


حل الميلاد 
تاریخ اليلاد 
ولد/یلد 


ه لاذا قائمة الألف كلمة؟: 
اهدف النهائي من هذه القائمة هو الوصول الى الألف كلمة الأ ولل التي 


جّمع معظم أفراد العينة من الطلاب العرب على اختيارهاء على أنها من أكثر 
الكلمات استخداما في بلادهم» ومن أوضحها دلالة في أذهانهم . 


ولقد يثار سؤال : ما الأسس التي تم في ضوئها تحديد هذا الرقم؟ 
ثمة اعتباران تم في ضوئهما الا تفاق على إعداد القائمة من ألف كلمة: 


أوفما: يتعلق بفوائم المفردات الأخحرى وما يشيع فيها سواء من يث عدد 


وثانيهما: بتعلق با لمستوى الذي تؤلف له هذه القائمة وهو مستوى المبتدئين في 
تعلم العربية كلغة ثانية . 


ولننظر بشىء من التفصيل في كل منهما: 
أولا: من حيث القوائم الأخرى» فقد تبين للباحث أن عددا كبيرا منها يدور 
حول هذا الرقم ٠٠٠١(‏ كلمة) سواء ما كان منها عاما أم تر بو يا. ولنذ کر عل 
سبيل المثال لا ا لحصر القوائم التالية: 
) قائمة ايرزء٠ءر4('):‏ وتعتبر أقدم قائمة من قوائم امفردات وقد ظهرت 
سنة ٩٩٩۰‏ وكان عدد كلماتها ألف كلمة من الكتايات الأدبية والمراسلات بين 
الكبار. 
)٣‏ قائمة أوکقورد:(") وكان قد أعدها هيل ۸11 لكى تستخدم ي مطبعة 
L.P. Aryes, «Measurement of Ability in Spelling »New York, Russeu sage‏ .1 
Foundation, 1915.‏ 
See Also:‏ 


R. Strickland, «The Language Arts in the Elementary School», Washington, 
D.C. Heath and Company, 1957 P.379. 


2. W. Rivers, & Temperley «A Practical Guide to the Teaching of English »New 
York, Oxford University Press, 1978, P. 206 
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أ وكسفورد في إعداد كتب تعليم اللغات الأجنبية والمواد التعليمية الناصة بذلك . 
وکان هيل قد أعد خس قوائم يبلغ عدد مفرداتها (YO O‏ ۰ 0۹ 
٥‏ وهذه القوائم ليست للعمل العام أو التجاري»وانما يقصد بها أن يستخدمها 
فقط مؤلفو الكتب التى تطبعها جامعة اکسفورد (0۲ا0). وقد بنيت هذه القوائم 
الخمس على أساس عدد آخحرمن القوائم منها قائمة ثورنديك سنة ٠۹٤٤١‏ وقائمة 
مایکل سنة ۳١۹٠ء‏ فضلا عن مرجعين آخرين عن الأناط اللغو ية الشائعة في اللغة 
الانحليزية. 

۳) سلسلة قوائم لادر:() 11e Le Series‏ وتتکون من حْسة مستو یات» 
يشتمل الأول منها على ٠‏ كلمة وتتدرج المستو يات الأخرى حتى تصل الى 
۰ کكلمة و يصحب هذه القوائم جيعها قاموس لادر. 

)٤‏ قائمة اڏحارJı‏ : (JE. Dale‏ وتتکون من ۷۹۹ کلمة اخحتيرت من بن 
الألىف كلمة الأ ول في قائمة ورنديك» والألف كلمة الأول التي يعرفها أطفال 
السنة الأ وى بالمرحلة الابتدائية. 

)٥‏ قائمة دولش: ١ءاه٥(")‏ وقد بتيت على أساس قائمة ديل وزيدت الى 
٠‏ كلمة . وتمثل الزيادة هنا ما يعرفه ٠۵‏ طفلا من بين ٠٠١‏ طفل في الصف 
الأ ول بالمرحلة الابتدائية . 

) قائمة رشدى خاطر: وتتكون من ٠١١۹‏ كلمة تمثل المغردات الشائعة في 
كل من قائمة بريل و بيلى وعاقل ولطفى . وقد اشتملت هذه القائمة على تواتر كل 
كلمة فى هذه القوائم() 
TF John, and J. Shaw «The New Horizon Ladder Directory of the English‏ 


Language »New York, A Signet Book, New American Library, 19/0. 


2. E. Dale, «A Comparison of two word Lists »Educational Research Bulletin, 
Ohio State University, Columbus, Ohio: Vol 10 PP. 484-4859 Dec. 1941. 


3. EW. Dolch, «Graded Reading Difficulty» Chapter 21 in Problems in 
Reading, Champaign, Illinois, Girrard Press, 1948. 


(۴) محمود رشدی خاطر: «قائمة المغردات الشائعة في اللغة العر بية » ا مركز الدولي للتر ية الأساسية 
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ٽانیا: من حيیث مستوى الدارسين» فقد تيين للباحث أن عددا کبيرا من 
کتب تعلیم اللغات الأحنبية للمستوى الأ ول (المبتدئن) قد حدد فيه الؤلفون عدد 
الفردات ما یترایع بین ۷۰۰ و ٠٠۰١‏ مې استتناءات نادره. هدا و شرق هؤلاء 
الؤلفون بين عدة أنواع من القرداث التي ينبغي أن يتعلمها المبتدئون: وما 
مفردات يفهمها الدارس عندمايستمع اليهاء ومفردات يستطيع الدارس 
استخدامها کلاما» ومفردات یستطیع الدارس قراءتها وفهمها» ومفردات يستطيع 
کتابتها . و يعتمد استقاؤنا هذه المعلومات على ما ورد ني أدلة المعلمين 
Preachers Guides‏ اصاحبة لكتب و برامج تعلیم اللغات الأحنيية . ومن هذه 
الأدلة: 

۱) دلیل میشجان('): و یقسم مراحل تعلیم اللغات الأجنبية الى ربع . 
وبالنسبة للمرحلة الأ ولء كما يسميها 4 ءعه:؟ (مستوى المبتدئين) يقرر من بين 
أهدافه : أن يفهم الدارس ۷٠١‏ كلمة كلاما وقراءة وكتابة» و يزيد هذا العدد في 
الملرحلة الغانية 8 #عه1؟ حتى يصل الى ۸٠١‏ كلمة مضافة الى السبعماثة كلمة 
السابقة التي تعلمها في المرحلة الأ ولىء على أن تنمى قدرة الدارسين ني المرحلتين 
الأخيرتمن على استنتاح معنى الغردات من سياقها» وتعلم مفردات جديدة بطريقة 
ذاتية أكثر من تلك التي تعتمد على التعليم المقصود ها . 

)٣‏ دليل وسكانسون(") لتعليم اللغة الفرنسية: و يقدم توجيهات لندريس 
اللغة الفرنسية با لمرحلتن الاعدادية والثانو ية أو كما يسمى هتاك ,ئاەمطء؟ ۸1۸ 
junior High and Senior‏ . وقد قم تعليم اللغة ي هذا البرنامج ال مستو ين › 
أحدها يتكون من أربع مراحل تغطي سنوات الدراسة الست (الاعدادية ۲ 
والثانو ية ۳). وثانيهما يتكون من ست مراحل تغطي كل منها سنة دراسيه من 
السنوات الست السابقة . ومن اللاحظ أن عدد المفردات التي ينبغي أن يفهمها 


ا ر 

1. Michigan Department of Education «Minimal Performance for Foreign 
Language Education in Michigan» 1974. ۰ 

لالا ا ل 


2. W. Kahl, «French Curriculum Guide» Wisconsin Department of Public 
Instruction, Bulletin H 155 PP, 10-11. 
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الدارس عندما يست اليها يتراوح بين ۸٠١‏ و ٠١١١‏ كلمة في الرحلة الأول من 
تحلمه الفرنسية» بينما يقل عدد المغردات التي ينبغي أن يكون الدارس قادرا على 
استخدامها ف كلامه. هذاء؛ و ينبغي أن یکون قادرا على قراءة عدد يتراوح بین 
۰ و١٠۲٠‏ كلمة و يفهمها جيدا. أما من حيث الكتابة فينبغي أن يكون 
لدارس قادرا على كتابة ٠٠١‏ كلمة كتابة صحيحة . وتزيد هذه الأ رقام في المرحلة 
الثانية فهي في الاستماع تتراوح بين ٠٠٠١‏ و ٠٠٠١‏ كلمة بينما تصل في الكتابة 
الى ۸٠١‏ كلمة. 

۳) دلیل بلومنحتون(') لتعليم اللغة الفرئسية : و بكاد يتبع البرنامج السابق 
من حیث مراحل الدراسة أو عدد امغردات في كل منهما . فمن حيث الاستماع 


ينص الدليل على أن الدارس ينبغي أن يتعلم من ۸٠٠‏ الى ۰ کكلمة بینما 
تستخدم ٠‏ كلمة منها في كلامه» هذا؛ و ينبغى أن يقرأ ۰ کكلمة قراءة 


صحيحة وأن يكتب من هذا كله ٠‏ كلمة» وتزيد المفردات في المرحلة الثانية 
بنقس مستوى الزيادة في البرنامج السابق (دليل وسكانسون) . 
من هذا كله تتضح مبررات إعداد القائمة من ألف كلمة. إن هذا الرقم كما 
تبين من دراسة معظم القوائم الأخرى يتفق يتفق عليه المؤلفون سواء في اعداد قوائم 
المفردات ٤‏ اللغات الأ وى آم ٤‏ اللغات الثاية . ولقد د کر دولش Doh‏ أن عدد 
الكلمات المتعارف عليه رعهء۲ اه في اعداد قوائم المفردات حتى الصف السادس 
في المرحلة الابتدائية يتراوح بين ٠٠٠١‏ و ٠٠٠١‏ كلمةء على أن يزيد هذا العدد الى 
۲٠۰۰‏ فيا بي ذلك من صفوف دراسة.() ولعل هذا بعطي مؤشر | لعدد 
الكلمات التي يب ينبغي أن تشتمل عايها قوائم الفردات في المستوى الابتدائي 
تعلم اللغة الثانية أو الأحنية. 


ر 
Atkinson, F.M. & et al «Foreign Language GCurriculum Guide» Bloomingten‏ .1 
Public School, Minnesota, 1969.‏ 

2. E. W. Dolch, Op cit. 
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عينة الدراسة: 

من الأأهداف الأساسية مذه الدراسة» كما سبق القول» تحديد المفردات التي 
يتفق متحدثو العربية- على مستوى المثقفين-على دلالا تها والتي تعتبر أكثر 
استخداما في بلادهم العر بية. ولقد اقتضى ذلك اختيار عينة من أولئك المثقفين 
من بطمأن ای حکمهم عل مدی انتعشار شده القردات ٤‏ مجتمعاتهم وهم 
لدلالا تها . ولقد وقح الاختيار عل عدد من الطلاب العرب ن بدرسول ٤‏ أقسام 
اللخة العربية بكليات الآداب والتر بية بالجامعات المصرية . ولقد كان وراء 
اختیارهم عدة عوامل منها : 

) أن ھؤلاء الطلاب عاشوا ي جاعاتهم اللغو ية الأ ولى فترة من الزمن تسب 
المرحلة الحامعية. ولذا فقد اكتملت ای حد کہر فدرتهم اللغو ية ي اطار هده 
الجماعاث اللغو ية ثم قدموا الى مصر للدراسة الجامعية» ومن ثم فهم يدركون تلك 
الفروقف التي تيز الاستخدام اللغوي بين حاعتن لغو یتس تمکنوا من معایشتهما : 
ما جماعاتهم اللغو ية الأ ول من جانب» والاستخدام اللغوي في مصر من جانب 
آخر. 

) ان هژلاء قد جاوزو مرحلا التعليم ا ولا شك آن ن امعخدایم لغري 
اللغة ل عند اقفن . وهذا الستوی هم هوي رأينا المستوى المناسب لتعليم 
العر بيه ف اللۇسسات الحا معية الأحنبية› انطلاقا س حفيقه مۇداھا آنا ونحن نعلّم 
الأجنبي اللغة د ف الستوی اجامعي لا لبه کي ر الأطفال 

۴) ان هؤلاء الطلاب يدرسون في أقسام تعنى بشكل مباشر أو غير مباشر 
باعداد معلمى اللغة العر بية . فهؤلاء الطلاب -كما سبق القول -يدرسون في أقسام 
اللعة العر بيه بکلیات الآداب والثر بية. وکلهم دون استشناء عل صله عصصية 


وة 


بعلوم اللخة (مثلة في الآداب)ء و بطرق تدريس اللغة العر بية (مثلة في التربية) , 
ولا شك أن هذا يزودهم بادراك علمي بهذف الاستبيان» وطبيعة المادة ا لمقدمة» 
ومدى صلاحيتها للاستخدام خحاصة لغبر الناطقين بها . 

ولقد بلغ عدد الاستبيانات التي وردت الى الباحث من هؤلاء الطلاب ما في 
ذلك المصريون منهم» خسن استبياناء موزعة على ثلا ثة عشرة بلدا عر بيا. و يوضح 
الجدول رقم (أ) عدد هذه الاستبيانات والمناطق التي وردت منها. 


٥ 


المجدول رقم )٤(‏ 
البيانات الخاصة بالاستبيانات وافراد العينة 


امتاطق التي ورد 
الاستبیات عنها 


شان 

المنامة/ اليج العر بي 
الحزائر 
الرياض/المدينة 
رطم /ام درمان/ 
جتوب السودان 
یغداد/ ک رکوك 
مسقط (روی) 
غزةا/الضفة الغر بية 
خات نونس / دير البلح 
طولکرم 

الكويت 


القاهرة/ الفيوم 
الصعيد/دمياط /النوفية 
موریتانیا 


)١(‏ يقصد بالدرجات اجامعية هناء الدرجات التي يدرس فيها الطالب وقت ملء الاستبيان. 


o¥ 


الفصل الثالث 
تحليل البييانات 


۹ 


الفصل الثالث 
حليل البيانات 
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مقدمه : 
بهدف هدا الفصل إلى تحليل بيانات الاستبيان الذي تم توزيعه على عينة من 
الطلاب العرب الذين يدرسون ني الجامعات المصرية . و ينقسم هذا الفصل الى 
خمسة أقسام: هى منهج التحليل » وتحديد المواقف » وقائمة المفردات» واللاح 
الحضارىة والثقافية» وأخيرا ملاحظات عامة. 
منهج التحليل : 
يلزمنا قبل تحليل بيانات الاستبيان أن نعيد النظرفي المحاور الرئيسية الغلا ثة 
التي تدور حوها هده الدراسة . وقد یددت هذه اللحاورفي أسخلة تلا ته سیق 
ذكرها عند تحديد المشكلة ي الفصل الأ ول . هذه الأسئلة هي : 


)١‏ ما المواقف العامة التي يتوق أن مر بها الأجنبي عندما يريد التعامل باللغة 
العربية في الحياة اليومية؟ ومعنى آخر: ما المواقف التي يشترك فيها الدارسون من 
غير الناطقين بالعر بية في المرور بها عند زيارتهم للبلاد العر بية بصرف النظر عن 
تنوع اغراضهم او تباین ا او تعدد اخحتصاصاتهم؟ 

۲) ما المفردات التي ينبغي أن بتعلمها هؤلاء الدارسون حتى مکنهم الا تصال 
بالناطقين بالعر بية ي لواقف السابقة ومع تباين البلاد العر بية التي يزورونها؟ 
معنى آخر: ما المفردات الأ كثر استخداما في البلاد العر بية المختلفة والتي يتفق 
الناس ي هذه البلاد على دلالاتهاء ومن صم مکن التعامل بها على مستوى 
المتقفن؟ 

)٣‏ ما المعالم الحضارية وا لامح الثقافية ني البلاد العر بية التي ينبغي لتعلم 
العربية الالام بها و يتوقع منه زيارتها؟ معنى آحر: ما أهم المعالم الحضارية 

والملامح تاف ال ية الى يب أن عل عليها كيب تيم الغة لمر ية لق لخر 
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الناطقين بهاء والتي يجب أن تدور حوهما البرامج التعليمية والثقافية من البلاد 

العر بية؟ 
من هنا ينقسم تحليل الاستبيان الى أقسام رئيسية ثلا ثةء يندرج تحت كل منها 

عناصر معينة : 
أولا: دید المواقف : 
وتنقسم هذه المواقف الى أنواع ثلا ثة: 

أ مواقف أساسية: وهى التى يتفق أغلبية الطلاب العرب على أن الأجانب 
يتوقع أن مروا بها كثيرا . هذه المواقف الأساسية تمثل المحاور التى ينبغى أن 
تدور حوا دروس و برامج تعليم العربية لخر الناطقين بها ي مرحلة 

ب- مواقف ثانو ية : وهى التي يتفق أغلبية الطلاب العرب على أن الأجانب 
يتوقع أن مروا بها أحيانا . هذه المواقف الثانو ية بُرى إرجاء الحديث عتها أو 
تناو ها في كتب و برامج تعليم العر بية لغير الناطقين بها في مرحلة المبتدئين . 

ج مواقف نادرة: وهى التى يتفق أعلبية الطلاب العرب على أن الأجانب يندر 
أن مروا بها ي البلاد العر بية» أويندر إن مروا بها _ أن يحتاجوا الى 
استخدام اللغة العر بية فيها. 

ثانيا: قائمة المفردات : 

و يتم تصنيف الفردات في هذه القائمة وفق المجالات الرئيسية التي 
يدور حوها قسم المفردات الأساسية في الاستبيان» هذا؛ وسوف ينقسم 

ا لحدیث تي کل جال الى تلا تة عناصر: 

أ الألفاظ الأساسية في المجال موضوع الدراسة» و يقصد بالألفاظ الأساسية 
هنا تلك الألفاظ التى يتفق ۷١‏ على الأقل من الطلاب العرب على اختيارها 
باعتبارها الأكثر استخداما في بلادهم» هذه الألفاظ في صورتها القدمة وني 
مجالا تها التي وردت فيها نمثل الرصيد اللغوي ني تعليم اللغة العر بية لغر الناطقين 
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بها في مرحلة المبتدئين . 

ب الألفاظ الثانو يةء و يقصد بها تلك التي تتراوح نسبة الأ تفاق على كثرة 
استخدامها ي البلاد العربية من 1٩4 - ٦١‏ والتي تتمتع بدسيه عاليه من 
الاتفاق في وضوحها من حيث درجة الفهم . ومن ثم مکن اعتبارها رصيدا ثانو يا 
ممكن الاستفادة به في تعليم العر بية للمبتدئين من التاطقين باللغات العر بيه 
الأخرىء ان دعت الى ذلك الحاجةء أو سمحت الظروف المحيطة بالبرنامج . 

ج الألفاظ المستبعدة ني المجال موضوع الدراسة» و يقصد بها تلك الألفاظ 
التى لا يتفق 1٠‏ من الطلاب العرب على اختيارها باعتبارها الأكثر استخداما 
ي بلادهم . هذه الألفاظ في صورتها المقدمة وني مجالا تها التي وردت فيها يُرى أن 
يرجأ استخدامها ني كتب و برامج تعليم اللغة العر بية لغر الناطقين بها في مرحلة 
المبتدئين . هذه الألفاظ تمثل رصيدا لا يلي تلك المرحلة من مراحل . 

الثا: الملامح الحضارية والنقافية: 

و يتم تصنيف هذه الملامح في ضوء البلاد العر بية موضوع الدراسة . و يقصد 
باللامح الحضارية هنا ار بعة اشياء : 

أ أهم املامح التاريخية والآثار. 

ب- أهم مظاهر الحياة الحديثة والتقدم العلمي . 

ج أهم الشخصيات التارجخية والبطولات . 


۳ 


د أهم الأعياد الوطنية . 

وفيما لى عرض تحليلي لنتائج تطبيق الاستبيان على عينة الدراسة من الطلاب 
العرب» وقي ضوء ا منهج السابق ذكره. 

أولا: تحديد المواقف : 

الجال الأول: يانات شخصة: 

أ مواقف أساسية: ينبغي أن يتعلم الدارس من غير الناطقين باللغة العر بية 
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ني مرحلة المبتدئين كيف يسلك في المواقف الآتية سلوكا صحيحا سواء في أدائه أم 
في لغته: 

. كيف يقدم نقسه» و يذ كر اسمه ني المواقف التي تتطلب ذلك‎ )١ 

۲) كيف يذ كر بيانات عن ميلاده (تاريخ الميلاد» السنء جهة الميلاد) . 

۳) کیف یعطی بیانات عن جنسه (ذکرء انشی) . 

)٤‏ کیف یعطی بیانات عن جنسیته (فرنسي» مریکي» با کستاني» مالیزي .. الغ 
)٥‏ کیف یذ کر اسم بلده وموقعها . 

( کیف یعطی بیانات عن دیانته ومذهبه فیها . 

۷) کیف یذ کر عنوان اقامته وعنوان عمله . 

۸) کیف یعطی بیانات عن عمله (نوعه وطبیعته ودوره فیه) . 


ب- مواقف ثانو ية: اتفق أغلبية الطلاب العرب على أنه ليس من اللازم 
أن تتناول كتب و برامج تعليم العر بية لغير الناطقين بها ا مواقف الآتية في مرحاة' 
البتدئين» ومن ثم مكن أن تكون رصيدا يؤجل تقدمه الى المرحلة المتوسطة: 


۱) کیف يتحدث عن آسرته (آب» ابن» آخ...) . 
۲) كيف يقدم الاس بعضهم لبعض (أسماؤهم» مهنهم» علاقاتهم) . 


ا لمجال الثاني : السكن: 

أ مواقف أساسية: 

۱) کیف یسال عن أنواع الساكن (مفروش أو غر مغروش . عادي أو متوسط أو 
فاخرء إيجار أو تمليك ... الخ) . 

)٣‏ كيف يتعرف عل وحدات المسكن (عدد ححراته» أسماء هذه الححرات 
« صالون» نوم» مكتبة ...الخ) . 

)٣‏ كيف يتعرف على أثاث المسكن (سري دولاب» كرسى» مائدة ... الخ) 
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؛) كيف يسأل عن مرافق المسكن (دورة مياهء تواليت» هام ...الخ) 

ه) كيف يسأل عن الا يجار ومتعلقاته (قيمة الايجارء وقت السدادى مقدم الايجار 
التأمين» العقد وشروطه ... الخ) . 

. كيف يسأل عن منطقة المسكن (عنوانهء المنطقة التي يقع فيها)‎ )٦ 


ب مواقف انو ية: 
1) كيف يُعنى بحديقة المسكن (تر بيتهاء تنظيمهاء زهورهاء نظافتهاء 
ريها. ..الح). 
المجال التالث: العمل : 
أ مواقف أساسية: ٠‏ 
)١‏ كيف يسأل عن ظروف العمل (ساعات العمل» العطلة ... الخ) 
۲) كيف يسأل عن الأجر أو المرتب (قيمته» موعد تسلمه ...الخ) . 
۳) كيف يسال عن شروط العمل . 
)٤‏ كيف يقدم طلبا لوظيفة ما 
) کیف بكتب استقالة . 
)٦‏ كيف يطلب أجازة. 
۷) كيف يتعرف على نظام العمل (مواعيد الحضور والانصراف» عدد 
ساعات العمل الأصلي والاضاني . ..الخ) . 
۸) کیف بتعرف على ظروف التقاعد. 


المجال الرابع: وقت الفراع: 

أ مواقف اساسية: 
۱) كيف يعبر عن هواياته (قراءة» سباحة» رياضة) . 
۲) كيف يسأل عن برامج التليفزيون و يتعرف عليهاء و يفهم بعضا منها . 
۳) كيف يستمع الى الاذاعة و يتعرف برامجها . 


ا 


. كيف يسأل عن السينما و يزورها‎ )٤ 

. کیف يسأل عن المسرح و یزوره‎ )٥ 

1) كيف يتعرف على الأنشطة الرياضية المختلفة (كرة قدم» كرة سلةء 
تنس» ... الخ) . 

۷) كيف يسأل عن امتاحف المختلفة و يزور بعضها (دور الآثاں متاحف 
العلوم» الفضاء ...الخ). 

۸) کیف يسأل عن المعارض المختلفة و يزور بعضها (معرضصض الكتاب» 
المعرض الزراعي» المعرضص الصناعي» ...الخ). 

. كيف يسأل عن الصحف وا لمحلات و يقرأ بعضها‎ )٩ 


. كيف يتصل بالعمل الفني والمشتغلين به (الرسمء التصو ير وغيرها)‎ )١ 

۲) كيف يزور حفلة موسيقية و يتعرف على ما يشتمل عليه (الغرقة الموسيقية» 
أسماء الآلات» المايسترو. ..الخ). 
٤ m~‏ 

۳) كيف يزور حديقة الحيوان و يتعرف على أسماء اليوانات قيها . 

ج مواقف نأدرة : 

)١‏ كيف يزور الأ و برا (ولعل السبب ني اتفاق أغلبية الطلاب العرب على 
اعتبار زيارة الأ و برا من المواقف التي يندر أن يقوم بها الأجنبي في البلاد 
العربية هو افتقار معظم هذه البلاد للأو برا) . 


المجال الخامس: السفر: 

أ مواقف أساسية: ٠‏ 
)١‏ كيف يتعرف على احراءات الاستعداد للسفر. 
۲) كيف يتعرف على الوثائق اللازمة للسفر وكيف يعذها أو يستخرجها 
(جواز السفء البطاقة الصحية ...الخ). 
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۳) كيف يسال عن وسائل السفر (الطائرةء القطا السيارة...الخ). 
)٤‏ كيف يشتري تذكرة السفر. 
)٥‏ کیف يسأل عن حجز مقعد. 
)٦‏ كيف يسال عن مواعيد القيام والوصول . 
۷) كيف يتعرف على قواعد واجراءات دخول البلد والخروج منها (طلب 
تأشيرة» ملء الاستمارات الخاصة بذلك ...الخ) . 
۸) كيف يحول عملة معينة الى عملة البلد التي يذهب اليها (تعرف أنواع 
العملات العر بية» وطرق التحو يل من البنك...الخ) . 
٩‏ كيف يادي حالا لیحمل أمتعته . 
)٠١‏ كيف يعرض المستندات الرسمية اللازمة لدخول البلاد أو الخروج منها 
(جواز السض التأشيرات ... الخ) وذلك في لقائه مع ضابط ال جوازات . 
1) كيف يعرض ما معه من أمتعة وهدايا على ضابط الجمرك . 
۲ ) كيف ينهي اجراءات الصعود الى الطائرة مع مندوب شركة الطيران. 
۳) كيف يتعرف على المنطقة الحرة و يقضي فيها وقتا . 
)٤‏ کیف یسلم حقائبه ندوب شرکة الطیران وکیف يتسامها بع 
الوصول . 
)٥‏ كيف يسأل عن الفنادق و يتعرف على وسيلة الذهاب الى واحد منها. 
)٦‏ کیف یتعامل مع موظف الاستقبال في الفندق وما يتطلبه ذلك التعامل 
من ملء لاستمازات معينة وتحديد مطالب خاصة بالغرفة .. أو غير ذلك من 
أمور متعلقة بالاقامة في فندق لفترة ما 

المجال السادس: العلاقات مع الآخرين: 

أمواقف أساسية: ا 
۱) کیف یکون صداقات جديدة. 
۲) کیف يقرا و یکتب الاطابات . 
۳) كيف يواجه بعض المشكلات البسيطة في علاقاته مع الأحرين . 
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)٤‏ كيف يتصرف تصرفا سليما ني مواقف التحية ا مختلفة مثل: 
التحية في أوقات مختلفة (صباحا وظهرا ومساء) . 
تحية اللقاء . 
تحية الفراق . 
تقديم الشكر. 
الاعتذار. 
توجيه اللوم والعتاب . 
الاستئذان في طلب شىء . 
فهم عبارات التحذير والتعبير عنها. 
التعبيرعن أشكال الرجاء. 
توجيه الدعوة وقبوطما أو رفضها . 
التعبير عن التهنئة والرد عليها 

1) كيف يعبر عن المشاعر المختلفة مغل : 


ا لمجال السابع: المناسبات العامة والخاصة: 
أ مواقف أساسية: 
)١‏ كيف يأل عن الأعياد القومية في البلد التي ينزل فيها . 
۲) كيف يشارك الآخرين في الأعياد والمناسبات الشخصية مثل : 
أعياد ايلاد 
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احتفالات الزواج 
احتفالات الترقية والنجاح 
۳) الالام بعبارات واصطلاحات تقال في مناسبات الوفيات . 
(٤‏ الالام بعبارات واصطلاحات خاصة مواقف الطلاق . 
المجال الثامن: الصحة والمرض: 
أ مواقف أساسية: 
1) کیفه يعبرعن آجزاء جسمه. 
۲) كيف يعبر عن مشاعره إزاء حادث يقع لصدیق . 
۳) كيف يعبر عن حواسه المختلفة . 
)٤‏ كيف يتعامل مع طبيب (التعبير عن الألم» تحديد موقعه» شرح الحالات التي 
يجس به فيها» فهم تعلیمات الطبيب ...الخ). 
كيف يسأل عن صيدلية و يطلب دواء معينا منها . 
1( كيف يسال عن شروط تعاطي دواء معن . 
¥( كيف يستدعي الاسعاف . 


ب موافف نانو بة: 
)١‏ كيف يتعرف على إجراءات التأمين وأنواعه» وطلب الاشتراك فيه» واختيار 


ا لمجال التاسع: التربية والتعليم: 

أ مواقف أساسية: 

)١‏ التعرف على أنواع المدارس المختلفة مثل: 
الحضانة . 


الروضة . 
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الابتدائي ۔ 
الاعدادي (أو المتوسط) 
الثانوي 
الحامعة 
الدراسات العلا 
التعليم المهني أو الفني 
التعليم العام 
التاظر أو المدير 
الوكلاء 
المدرسن 
الطالاب 
الموظفن 
العمال 
۴) التعرف على نظام الالتحاق بالمدارس أو المعاهد واجراءات ذلك مثل: 
— السؤال عن ددع الدراسة ومدتها 
)٤‏ التخرج من المدرسة أو ا معهد وإجراءات ذلك مثل: 
أداء الامتحانات وتعرف أنواعها ومواعيدها 
استلام شهادة التخرج 
ه) كيف يزور مكتبة الكلية أو الجامعة أو غيرهاء وتعرف إجراءات الاستفادة 


منها مثل : 


. تة 
رب عل ی ا 
تعرف على أقسام المكتبة 


شر السوق: 
المحال العاشر: ي السو 
أ مواقف أساسية: 


(١ 
(۲ 
(r 


(e 
(٦ 


(¥ 


فيه ...الخ. 
| ٭ . 
ر 
کا ب على طريق السوق و يذهب اليه 
. ف قو 
ا 
على آنواع المحال و 
التعرف 
القضری 
الفاكهي 
البقال 
اللابس 
الأحدذية ٠‏ 
الأدوات المنزلية امشتروات ل ف ار 
يسأل عن أثمان البضائع و لبضائع وما بتطلبه ذلك من ا 
کیف د كميات معينة من البضائع ا 
کیف بطلب کہ 7 
8 يتطلبه تعرف 
٤‏ لبه دلك من تعر 
ا » وما يتطل,ٍ 
ی قات اللابس 
کن نسر مل ن اسنات 
کیف تعر ن 
ٍ لمقاييس ..۔ 
للألوان والحجوم وا مقاب 
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المجال الجادي عشر: فى المطعم : 

أ مواقف أساسية: ٠‏ : 

. كيف يسأل عن أنواع الطعام‎ )١ 

. كيف يقرأ قائمة الطعام‎ (r 

. کیف طلب طعاما معینا‎ (r 

)٤‏ كيف يتعامل مع الجرسون. 

ه) كيف يححزمائدة. 

)٦‏ كيف يبدي رأيه ني الطعام (التعببر عن استحسان الطعام أو عدم تذوق شىء 


منه ...الخ). 


المجال الثانى عشر: الخدمات: 

أ_ مواقف أساسية: 

)١‏ كيف يتعرف على الخدمات البريدية و يتعامل مع رجل البريد. 

۲) كيف يتعرف على الخدمات التليفونية والبرقية» و يتعامل مع الموظفين في 
مكاتب التليفون والبرق . 

۳) كيف يتعرف على الندمات المصرفية» و يتعامل مع موظفي البنوك (ايداع 
وسحب الأموال» صرف الشيكات ...الخ). 

)٤‏ كيف يتعرف على خدمات مرا كز تصليح السيارات و يتعامل مع بعض 
عمااء وما بتطلبه ذلك من تعرف على أجزاء السيارة وتعرف بعض الأعطال 
البسيطة التى قد تصيبها. 

ه) الذهاب الى الحلاق . 

. الذهاب الى حل غسل وكي اللابس‎ )٦ 


Y۲ 


ب موافف انو ية: 


)١‏ الذهاب الى الترزى (الخياط)ء وما يتطلبه ذلك من تعرف أنواع الأقمشة 
والوانها وصفاتها وكذئك تعرف المقاسات ...الخ). 


الملجال الثالث عشر: البلدان والأماكن : 
أ مواقف أساسية: 
ا( التعرف على أسماء هم بلاد في العالم . 
)٣‏ التعرف على أسماء البلاد العربية . 
۴) التعرف على مناطق البلد العر بي الذي يزوره . 
)٤‏ كيف يستخدم خحريطة . 
ه( کیف یتعرف عل الاتحاهات . 


المجال الراع عشر: اللغة الأجنبية: 

أ مواقف أساسية: 

)١‏ كيف يسأل عن أماكن تعليمها. 

۲) کیف يعبر عن رغبته ي تعلمها. 

)٣‏ كيف يلتحق ببرنامج تعليمها (ملء استمارة التحاق تسديد الرسوم» تعرف 
نظام الدراسة ... ألخ). 

4) كيف يتعرف عل الأدوات والمواد المستخدمة في برنامج تعليمها» وكيف 
يستخدمها بكفاءة. 


۳ 


محال الخامس عشر: ا لجو (المناخ): 

أ مراقف أساسية: 

۱) کیف یسال عن الجو. 

۲( کیف يعبر عن ا اسه باحو (باردي معتدل» حار ممطر. ..الخ). 


ا لمجال السادس عشر: المعالم الحضاردة: 

أ مواقف اساسية: 

)١‏ كيف يتعرف على آثار البلد الذي يزور سواء أكانت: 
اثارا قدعة , 
اثارا معينة ذات طابع خاص . 
آثارا إسلامية ذات طابع خاص . 

. تنظيم زيارات للمناطق السياحية المامة‎ )٣ 


المجال السايع عشر: الحياة الاقتصادية: 

أ مواقف أساسية: 

)١‏ كيف يتعرف على الأنشطة التحارية الهامة. 
)ر كيف يتعرف على بعض مظاهر الصناعة التقليدية والحدية. 
۳) كيف يتعرف عل المصادر الطبيعية الرئيسية . 

؛) كيف يتعرف على أهم الاصطلاحات الشاثعة في جال الاستيراد والتصدير. 
ه) كيف يتعرف على الا تفاقات التحارية وشروط عقدها. 


Y٤ 


المجال الثامن عشر: الدين والقيم الروحية:(١)‏ 
أ مواقف أساسية: 


)١‏ التعرف على أركان الدين الاسلاميء (شهادة وصلاة وزكاة» وصوم وحج). 

. التعرف على طرق اقامة شعائر الدين‎ )٢ 

م) التعرف على التقاليد الاسلامية (ني التحية في أداء الشعائر» في 
الزواج...الخ). 

؛) التعرف على بيوت العبادة (أنواعهاء أماكنهاء ملاعها). 


ا لمجال التاسع عشر: إلاتجاهات السياسية والعلاقات الدولية: 
أ مواقف اساسية: 

)١‏ الحديث عن القضايا العالية على مستوى بسيط وموجز. 

) الحديث عن الانتخابات.‎ ٣ 
الحديث عن قضايا الحرب والسلام.‎ )۳ 

)٤‏ الحديث عن الأحزاب (أنواعها وشروط الانضمام اليها). 
ه) التعرف على اتجاهات الفكر السياسي بشكل عام ومہط . 


ب مواقف انو ية: 


) الحديث عن إبرام الا تفاقات والمعاهدات . 


)١(‏ معظم المواقف هنا خاصة با لمسلمين. 


لمجال العشرون: العلاقات الزمانية والمكانية: 

أمواقف أساسيةة ا 

)١‏ كيف يعبر عن مسافة زمنية معينة (طو يلة /قصيرة . . الخ) 

)٣‏ كيف خدد العلاقات المكانية (قریب/آمام/ خلف ..الخ) 

)٣‏ کیف يسأل عن الوقت 

؛) كيف يذ كر الوقت عندما يسثل عنه (قراءة الساعة) 

)٥‏ کیف يعطي موعداً 

) کیف ححدد المسافات الزمنية بن الأشياء (سریع /بطیء ..الخ) 
۷) معرفة أسماء الجهات الا ر بع (شرق إغرب /شمال /جنوب) 


ب مواقف انو ية: 
)١‏ التحديد الدقيق للجهات الأصلية (جتوب /شرق /شمال /غرب ...الخ) 


ثانا قائمة المفردات: 
المجال الأ ول: بيانات شخصية: 
أ ألفاظ أساسية: 
اسم 
اسم العائلة 
استاد 
د کتور/ د کتوره 
حفسية 
دین 
محل الميلاد 
تاریج الميااد 


۷٦1 


متزو ج إمتزوجة 
زوج /زوحة 
ابن /ابنة 

أب 


ا 


YY 


والد/والدة 
خال اله 
مطلق 


اعزب (عزب) 


-تکلم ایتکلم/تکلم 
لقب 


لد 


مراهق /مراهقة 
YA‏ 


امجال الثاني: السكن: 
الفاظ إساسية: 
متزل 

غرفة 

فام /ينام /نوم 

جلس /يجلس /جلوس 


۲۹ 


i+ 
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لمجال الثالث: العمل: 
أ ألفاظ أساسية: 
ظروف 

استمارة 

ساعات العمل 
بدأ/يبدأ/بدءاً. 
انتھی /ينتهي /انتهاء 
عطلة أسبوعية 
أحازة 

زمیل 

رئيس عمل 


A۸1 


دريب 


تأمين 
عاش 
استقالة 
فصل . 
کل الوقت 
بعض الوقت 
موظف 
عفد العمل 
اداری 
فراش 


ب ألفاظ ثانو بة: 
ساعات الدوام 
بطالة 
تعاقد/یتعاقد/تعاقد 


A 


ج ألفاظ مستبعدة: 


اعارة 


ا لمجال الرايع: وقت الفراغ: 
أ_ ألفاظ أساسية: 
هوایات 

می 

قناة 

عرض 

مذيع /مذيعة 

س أذاع /يذيع/اذاعة 
أخبار 
موسیقی 

قابل يقابل /مقابلة 
خحطاب 

تعلیق 


A 


دخل/یدخل دول 
حروج 


صف 


س مقعد 

دار 

س رقص 
رياضة 

كرة القدم 
لعب يلعب 
سباق 
مباراة 
سباحة 
ملعب 
لاعب/لاعبة 
س تنس 
کسب/یکسب 
فاز/یفوز 
خسر/ یسر 


تعادل/یتعادل/تعادل 
مق 2 
شاهد/یشاهد/مشاهدة 
قرأ/يقرأً/قراءة 

فن 

رسم /یرسم /رسم 


^1 


AY 


المجال الخامس: السفر: 
أ ألفاظ أساسية: 
سافر/یسافر/سفر 
مبکرا 

متأخرا 

رحیص 

غال 

أحرة 

تذكرة 

غاد ر/یغادر/مغادرة 
- وصل /يصل /وصول 
قيام 

میناء 

سائح /سائحة 
سياحة 

مکتب سياحي 
س زار /یزور/زيارة 
استعلامات 

نمت ع إيتمتع 
منظر 

وسط المدينة 
عأاصمة 

س صغار 

حل / جال 


سے حجر 


AA 


طائرة 

تأ کید الححز 

الغاء الححز 

تد كرة ذهاب ((وعودة) 
سيارة 

قطار 


انتقال 
دخ ن /یدخن /تدحن 
منوع 


۸۹ 


۹ + 


رسالة 

سحل /یسحل سحل 

غرفة مفردة ««أو لفرد واحد» 
غرفه بسریرین 

حل / يحمل / حل 

حال 

هبط /یهبط /هبوط 


دداية 


۹۱ 


مفقودات 
مواصلة الرحلة 
مشت رک 


۹۲ 


بیت شباب 
نزیل 
عفش 


امتعه 


ا لمجال السادس: العلاقات مع الأخرين: 
ا الفاظ اساسية: 
صديق/صديقة 
صداقة 

أحب/يحب/ حب 
عدو 

عللاقه 

کره /یکره/ کراهية 
آخر 

دعا/يدعو/دعوة 
وعد يعد وعد 

انضم الى /ينضم /انضمام 
توقع إيتوقح /توقع 
اهدی /يهدی /اهداء 
دعوة الى الغذاء 

دعوة الى العشاء 
راسل /يراسل /مراسلة 
ية 

السلام عليكم 
صباح الخر 

مسا ع ار 


1۳ 


تصبحول على خر 

- ودع يودع /وداع 
شکرایشکر/شکر 

عقوا 

س اسف 

س اعتذر/یعتذر/اعتذار 
متاس 

رحا /یرجو/رجاء 
ھنا/یھنی ء/تهنئة 

عزی /يعزى /تعزية 

اید /یژید /تایید 

س حرین 

عضب 

رفض /يرفض /رفض 
ي (( 
زار یزو ر/زیارة(مکرر) 
قابل يقابل /مقابلة (مکرر) 


)١(‏ يقصد بکلمة (مکرں) هنا أن اللفظ سبق ذكره في جال آخحر. ومن المعروف أن الكلمة قد تستخدم في 
جالين مختلفين سواء بنفس العنى أو معنيين ختلفين وان اختلفت درجة استخدامها في كل من المحالن 
هذا . , ولم نجسب اللمظ الكرر ضمن عدد معردات الفائمة. 


1£ 


ج ألفاظ مستبعدة: 
ليس في هذا ا لمجال من الألفاظ ما تقل فسبة الموافقة عليه عن ٠‏ وذلك في 
ضوء ما ورد في الاستبيان من ألفاظ . 


امجال السابع: المناسبات العامة والخاصة: 
أ ألفاظ أساسية: 

س ید 

ہہ وطنی 


س دینی 


عيد القطر 
س عید الأضحى 
احتفل/ حتفل /احتفال 
حلوی 
زواج 
زفاف 
1٥‏ 


شارك يشار إمشا ركة 


ب ألفاظ انو بة: 


ج ألفاظ مستبعدة: 

ضوء ما ورد ف الاستبياك من ألفاظ . 

المجال الثامن: الصحة والمرض: 

ا الفاظ أساسية: 
o —‏ 


11 


ت 
قف /وقو 
قف / د 
س 9 


وج 


حه 
َ 
8 ۾ حراحية) 
- | 2 ۰ ت . 
ترې له (عماية 
أحرى /تجرى 
ر باط 


۹¥ 


- مرض عرض إمرض 

أشعة 

طبيب /طبيبه 

طبيب بشرى /طبيبة بشرية 
طبيب أسنان/طبيبة أسنان 


ضحك /إيضحك /إضحك 
سدم (( خط دم ») 
ابتسم يتسم /ابتسامة 


۸ 


ھی 

رآی یری /رؤية 
سماعة 

سمع يسع سی 
تحليل/تحاليل 
- اضما 
غرقة العمليات 


تذوق /يعذوق/تذوق 


۹۹ 


حشا/يجحشو (الأسنان) 

زجاج 

خلع /ريخلع (الأسنان) 
رقد/یرقد/رقاد 

أقراص 

سار/یسیر سیر 

- جلس /یجلس /جلوس (مکرر) 
نام ینام /نوم (مکرر) 


ب ألفاظ ثانو بة: 
استیقظ /بستیقظ / استیقاظ 
س شفرة 

صیدلا نی /صيدلالية 
مشرط 

أبصر/يبصر 

إبصار 

الصحة الوقاثية 

الصحة العامة 


سے ألفاظ مستعدة: 
س مارس عام 
الصحة النفسية 


ا لمجال التاسع: التربية والتعليم: 
أ ألفاظ أساسية: 

هدرسة 

حضانة 

روضه 


4 


__ إعدادي 


درس یدرس / درس 
قبول 
حدول 
تعاقد /یتعاقد/تعاقد( ') 
تعلم إيتعلم /تعلم 
تعليم 
)1( وردت هذه الكلمة تحت خانة الألقاظ الثانو نة فى ا محال الثالث (العما.). 
۱*1 


خر ج يتخ رج / رج 
رطاقة 


¥ 


س یں 

- وکیل . 

مدرس /مدرسه 

عامل 

طالب/طالبة 

أمين المكتية 

سکرتیر/سکرتیرة 

أدارة 

_ حدد/ دد / دید 

رجح /يرحع 

— استعا ر /یستعر/استعارة 
سط /متوسطون 

_ شسود 

دخل یدل /دخول (مکرر) 

مکتة (مکر 


ب._ ألفاظ ثانو ية : 
أو 

ناظر 

شهادة 

مد الاأستعارة 
اعارة (مكرر) 


کشکول 

امتحان 

س ساح 

المجال العاشر: فى السوق: 
أ_ ألفاظ أساسة: 

حل 

د کان 


اشتری /يشتري /شراء 


سباع 
ذیح يذب ح/ذبح 
وحد/ جد /وحود 
نیع 

أحسن 


1*۵ 


| ا 
EC‏ 


1 


| 
3 


8 


ل له ي ي س س 


ER 


۹ 


Y 


4% 1 


وزت یز /وزن 


قاس /يقیس /قیاس 


e 
حي/أحياء‎ - 
صیق‎ 

مرم 
کیلو 

ہے لتر 

س متلث 

— 2 مستطیا 
داع 
طفاية 

فود 
مرتفع (مکرر) 
ب ألفاظ نانو به: 
خحصري 
فاکھی 
جزار 

غل ف /یغلف 
طرحة 
رطل 
وحدة 


- لع راع 


حالون 


ا لمجال الحادي عشر: ق المطعم: 
أ ألفاظ أساسية: 


س مر بی 


س مشرو بات 


دخن /یدخن /تدخین (مکرر) 
س دفع /يدفع (مکرر) 


ب ألفاظ انو بة: 


بطاطس 
ب طماطم 
کمثری 
س حرسولك 
س مياه غارية 


. وردت هذه الكلمة تحت خانة الألفاظ الثانو ية في المجال التانى (السكن)‎ )١( 


11۰ 


غلال (فاكهة) 


جوت 


شريه 
کرموز 
فراولة 
شريحة من الخبز 
شطيرة 
کسکروت 
حانة 
مقصف 
حریف/حرفاء 
الخدمة 

المجال الثانى عشر: الخدمات: 

أ ألفاظ أساسية: 
س بريد 
مکتب البريد 
- آرسل/يرسل 
س مرسل 
مرسل اليه 
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مكالة داخلية أو خارحية 


رای 


11۲ 


أودع /يودع/ايدا 
کوی َ 


1۱۳ 


سروال (مکرں) ‏ 
رسم /رسوم (مکرر) 
وصل /یصل /وصول (مکرر) 
بنزین (مکرر) 
زیت (مکرر) 
فستان (مکرر) 
قمیص (مکرر) 
بنطلون (مکرر) 
سيارة (مكرر) 

س غسالة (مکرر) 
غرامة (مكرر) 

حلق /يحلق (مکرر) 
تحخفیض (مکرں) 
صابون (مکرر) 


ب ألفاظ ثانو بة: 
تجو يلة 

فرامل 
اطارات 

خحطاب (مکرر) 


ج الفاظ مستعدة: 
س بوستة 


بريد سحي 


14 


هاتف 

رة التليفون 
كابينة التليفون 
ي فدالة 

برق 
حساب ودیعة 
ترری 


منظفات صناعيه 


المجال النالث عشر: البلدان والأماكن: 
أ ألفاظ أساسية: 

العالہ 

ال رص 

خحريطة 
قارة 
شما 


جنوب 


مساقة 
عب رايعب ر/عبور() 


بلد (مکرر) 
نهر (مکرر) 
طریق (مکرر) 
بحر (مکرر) 
اتجاه (مکرر) 
نهاية (مكرر) 
مدينة (مكرر) 
قرية (مكرر) 
س بداية (مکرر) 


ب ألفاظ انو بة: 


ليس ني هذا الجال من الألفاظ ما تتراوح نسبة الموافقة عليه بين 1 9 1 
وذلك في ضوء ما ورد في الاستبيان من ألفاظ . 


)١(‏ وردت هذه الكلمة تحت حانة (الألغاظ الثائو ية في المجال التامس (السض). 
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ج ألفاظ مستبعدة: 


قنطرة 
کو بري 
نهج 


ا لمجال الرابع عشر: اللغة الأجنبية: 
أ ألفاظ أساسية: 


11¥ 


-۔ شرح /یشرح |شرح 
س بعنی 
ترجم إيترجم /ترجة 


لغة أحنبية 


مبتدی ء /مبتدئون 
متقدم /متقدمون 
عاأدية (دورة») 

مر كزة ((دورة) 
متخصصة «(دورة) 
کتب دراسية 

رسو دراسيه 

قرأ /يقراً/قراءة (مکرر) 


تکلم ریتکلم /تکلم (مکرں) 
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كلمة (مكر) 
متوسط /متوسطون (مکرر) 


ب ألفاظ انو بة: 
وسائل سمعية 

ج ألفاظ مستبعدة: 
ألم باللغة 


دورة لو به 


المجال الخامس عشر: الجو(المناخ) 
أ_ الفاظ اساسبة: 


11۹ 


س نور 
— درحه الحرارة 
س درجة الرطوبة 
- بارد (مکر) 


لباس الفاظ نانو ية: 


ليس في هذا الجال من الألفاظ ما تتراوح نسبة الموافقة عليه بين 1٠‏ و 4/ 
وذلك في ضوء ما ورد في الاستبيان من ألفاظ . 


حلید 


r 


صقيع 


المجال السادس عشر: المعالم الحضارية: 
أ_ ألفاظ أساسية: 

اثار 

اثارقدمة 

اثار اسلامية 

عمود/أعمدة 

مقبرة 


اکتشف /یکتشف 
أسرة 

منطقة سياحية 
متحف(') 
شاطیء(") 
رم 

عمر (مکرر) 
تمثال (مکرر) 


. وردت هذه الكلمة تحت حانة الألفاظ الثانو ية في ا لمجال الرابع (وقت الفراغ)‎ )١( 


)٣‏ وردت هذه الكلمة تحت خانة الألفاظ الثانو نة فى المحال الثاني , (المسك). 
لوه ي ا ى 


1 


مکتب سیاحي (مکرر) 


المحال السابع عشر: الحياة الاقتصادية: 
أ ألفاظ أساسية 
الفقر 

فار 

غني 

تاجر/ تجار 
تاحر/يتاحر/ ار 
اسهم 

سندانت 

وزع /يوزع /توزيع 
تری 

انتج ینتج /انتاج 


1Y۲ 


استهلك /يستهلك /استهلاك 


صد رإیصدر/تصدیر 


اسورد / د بستورد/ا سراد 
مکتب تصدیر واستیراد 


رأسمال 
رأسمالي 


شركة مساهمة 
تعاونية/تعاونيات 


تکالیف 


ربح/أرباح 
خسارة /خحسائر 


مزن 


أيد عاملة 


1T 


معمل 
س صتاعة الديد والصلب 
مترول 

وط 

استخراج 

تكرير البترول 
مصرف 

نقل البترول 

أسعار البترول 
رابطة 

اتفاقية تجارية 

عقد اتفاقة 

تبادل منتحات 

عقد عمل (مکرں 

باع /یبیع (مکرں) 
بائع (مکرر) 

اشتری /یشتري (مکرر) 
مشتر (مکرں) 

ارز (مکرر) 

- بیع (مکرر) 
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قأمين (مكرر) 


اب ألفاظ انو ية: 
- س مصادرة 

الصناعة الزراعية 

الصناعة الثقيلة 


المجال الثامن عشر: الدين والقيم الروحية:() 
أ الفاظ أساسية: 


س الاسلام 

س مسلم إمسلمة 

مسيحي /مسيحية 

يهودي /يهودية 

- بوذي /بودية 

هندوسى /هندوسية 

ا 

وني /وثنية 

آمن ب/یؤمن ب/اهان 

نبی/أنبیاء 

مۇمن 

أركان الدين 
٠‏ () لم نورد هنا معظم الألفاظ وامصطلحات الدينية الشائعة ني حياة المسلمين باعتبارها قدراً مشت ركا 
تعود الى مصدرها الأ ول: القرآن الكريم» الذي هو كتاب السلمين جيعا 


1o 


عفيدة 

لوحيد 

- صلی /يصلي /صلاة 
— اعتمر/یعتمر 
صام إيصوم /صوم 
کنيسة 

زک ی ی زکی/زکاۃ 
مذهب/مذاهب 
- اجاج 
رسول /رسل 
مسجد 

إمام 

مۇذن 

اذان 

معدنة 

س سور 

توضا /بتوضا 

س وضوع 

اقطار 

عمرة 

طاف /یطوف /طواف 
عبد/يعبد/عبادة 
الكعبة 


الاحرام 
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1¥ 


احتماعات ) 
تبادل 

نتائج 

حطر 
ا 
احتكاك 
رسمي 

- علم ايعلم 


حرب 


شاور/یشاور/شاور 


ثورة 


صرح إيصرح /تصريح 


ثا ر/ٹوار 


زعیم 


احتج عل يحت ج /احتجاج 


عاصمة (مكرر) 


انضم الى /ينضم الى/انضمام (مكرر) 


طلب (مکرں) 
مدیر (مکرر) 
أرض (مکرر) 


احراءات (مکرر) ` 


1۲4 


ليس في هذا المجال من الألفاظ ما تتراوح نسبة الموافقة عليه بين ٠٠‏ و ٦۹‏ 
وذلك في ضوء ما ورد في الاستبيان من ألفاظ . 


ج ألفاظ مستعدة: 


الملجال التاسع عشر: الاتجاهات السياسية والعلاقات الدولية : 


أ ألفاظ أساسية: 
دولة 

ملكة 
جهوريه 
حكومة 
ملك 


رئيس الجمهوريه 


- () وردت هذه الكلمة تحت خانة الألفاظ الثانو ية في الحجال التاسع (التر بية والتعليم) . 


۹ 


نه الانتخابات 
س فتيحة الانتخابات 


تصو یت 
أصحاب الأصوات 
برنامج المرشحن 
- اشتراکیة(۱) 
رأسمالية() 
شعب 
أمة 
شيوعية() 
)١(‏ لا صلة بين هذه المصطلحات السياسية والتي انق ۷۰ من الطلاب على اختيارها باعتبارها شائعة 
الاستخدام ومفهومة عندهم و بين ايدلوجيات بعص الشعوب التي لا تؤمن بها , 


1۰ 


حطاب (مکرر) 

أحجرى/ يجري (مکرر) 
قرر/یقرر (مکرر) 

رفض /یرفض /رفض (مکرر) 
— برنامج (مکرر) 


ب ألفاظ ثانو ية: 

مواجهه 

رحعيه 

تقدمية 

ج ألفاظ مستعدة: 

ضوء ما ورد ي الاستبيان من ألفاظ . 


لمجال العشرون: العلاقات الزمانية والمكانية: 
أ_ ألفاظ أساسية: 


1 


1۲ 


1۲ 


سریع (مکرر) 
بطیء (مکرر) 
سنوی (مکرر) 
شهري (مکرر) 
بدا (مکرر) 
انتھی (مکرر) 
قريب (مکرر) 
بعید (مکرر) 
مین (مکرر) 
یسار (مکرر) 
اليوم (مكرر) 
ضعیف (مکرر) 
ثقیل (مکرر) 
خفیف (مکرر) 


ب ألفاظ انو ية: 
وذلك في ضوء ما ورد في الاستبيان من ألفاظ . 
ج ألفاظ مستبعدة: 


الأسبوع الفارط 


حه 


hi 


ملاحظات على القائمة: 

من العرض السابق لألفاظ القائمة الأساسى منها والثانوي والمستبعد مكن 
تسحيل الملا حظات التالية: 

)١‏ يتفاوت عدد الألفاظ الأساسية من محال لخر وهذا كما نعلم أمرمتوقعء 
ذلك أن المواقف اللغو ية التى تشتمل عليها جحالات الحياة تتفاوت من جال لأخر 
سعة وعمقاء كما تختلف فيما بينها من حيث حاجتها الى الرصيد اللغوي مفردات 
وتراكيب. والجدول رقم )١(‏ يبين لناعدد الألفاظ الشائعة في كل محال من 
الجالات المذكورة والنسبة المئو ية لكل منها بالنسية للمجموع الكلي لألفاظ 
القائمة ٠٠٠٠١(‏ كلمة) . 


fo 


الجدول رقم )١(‏ 
عدد الألفاظ الأكثر استخداما في المجالات المختلفة 


البيانات الشخصية 
السكن 

العمل 

وقت الفراغ 

السفر 

العلاقات مع الآخرين 


المتاسبات العامة والخاصة 
الصحة والمرض 

التر بية والتعليم 

ي السوق 

ي لمطم 

ادمات 

البلدان والام اکن 

اللغة الأجنبية 

(امناح) 

المعالم الحضارية 

الحياة الاقتصادية 

الدين والقيم الروحية 
الاتجاهات السياسية والعلاقات الدولية 
العلاقات الزمانية والمكانية 
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۲) الملاحظة الثانية التي نحب أن نسجلها هي أن صحة اللفظ من حيث 
البنية اللغوية _ لا تعني بالضرورة شيوعه واستخدامه بكثرة في البلاد العر بية 
المختلفة . من هنا لا لعجب أن نجد ألفاظا مثل: آانسة أو ميدان أو ناحية أو شقة أو 
دورة مياه وغيرها تخرج من طاق الألفاظ الأسداسية في القائمة» ذلك أن 
استخدامها ‏ بالرغم من وضوح معناها ودلالا تها في عدد من الدول العر بيه 
متفاوت من حيث الشيوع بين بلد واخر. 

۳) الملاحظة الثالثة التي نسجلها هنا هي أن القائمة لم تشتمل على أسماء 
البلاد أو الأعلام أو الاصطلاحات النحو ية والكلمات الوظيفية في اللغة» كما لم 
تشتمل على كشثرمن الكلمات والتعبيرات ذات الدلالة الدينية الخاصة التي 
يفترض وجودها كرصيد مشترك ليس فقط بين العرب بل بين المسلمين جيعا . 

)٤4‏ كمانود أن نسحل هنا ملاحظة خاصة بورود مصادر بعض الأفعال 
أمامها» في الوقت الذي لم ترد فيه مصادر الأفعال الأخرى أمامها. وعلة ذلك هي 
أننا لم نذكرمن هذه المصادر الا ما كان وأردا في القائمة وما حظى في نفس 
الوقت بنسبة كبيرة من الا تفاق بين الطلاب العرب. من هنا نجد أفعالا مثل: 
ضحك) ابتسم» رأی» سمع» قد وردت ني القائنة مصحوبة بكل من مضارعها 
ومصدرها. بینما نحد آفعالا مثل: طلق؛ اقترض» تهحی» قد وردت مصحو به 
مضارعها دون ذکر مصادرها إما لأنها لم ترد أصلا ني الاستبيان أو لأنها لم تحظ 
بنسبة المواققة التي اختيرت في ضوئها ألفاظ القائمة . 

ه) وأخيرا» يلاحظ ‏ كما هومتوقع _ تفاوت في عدد الكلمات الواردة حت 
كل حرف أبجحدي. و يوضح الجدول رقم )٩(‏ عدد الألفاظ الأكثر استخداما مع 
ترتيبها ترتيبا الفيائيا. 


1Y 


اجدول رقم )١(‏ 
عدد الألفاظ الأكثر استخداماً مرتبة ألفبائيا 


3 ا 
کا سإ سرا ر 


شض 
طط 
ط 
ف 
ق 
ل 
ل 
ل 
ھ 
و 
ف 
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ثالثا: المعالم الحضارية والثقافية: 

سبقت الاشارة الى أن القسم الثالث من االاستبيان يستهدف تعرف المعالم 
الحضارية والشقافية التى ينبغى للأجنبى أن يزورهاء» و يلم بأحداثها في البلاد 
العر بية المختلفة . ولقد قدمت لأفراد العينة أسئلة أر بعة تدور حول هذه ا لمعالم . 

وفيما يل عرض تليلى لا كتبه الطلاب العرب عن معالم بلادهم الحضارية 
وملامحها الغقافية » آثارا كانت أو أحداثا أو شخصيات أو مناسبات . وذلك في 
البلاد العربية التى أحاب أبناؤها عن السؤال الخاص بالعالم الحضارية» وهي: 
الأ ردن وفلسطنء والبحرين» والجزائر والسعودية» والسودان» والعراق» 
والكو يت» ولبتان ومصرء وموريتانيا واليمن الشمالية . باستشناء سلطنة عمان. 


۳۹ 


السؤال الأول: ملامح تارية: 
القدس ) 
قبة الصخرة 

السحد الأقصى 

الحرم الابراهيمي ني الخليل 
البتراء 


جرش 
قصر هشام بن عبد املك ي اريه 

قبر ومسحد الامام الشافعي 

كنيسة المهد في بيت حم 

سور عكا العظيم 

وادي الباذان 

آثار سبسطية قرب جن 

كنيسة القيامة 

الجامع العمري 

مسجد هاشم بن عبد مناف 

قلعة برقو 

قصر الملكة هيلانة 

جامح أحمد الجزارفي عكا 

جامم هاشم بغزة 

حطين 

بعض القلاع الأ ثرية التركية في خان يونس 


السؤال الثانى: الحياة الحديثة: 
مصانع تغليف البرتقال 

مدينة رام الله 

مديتة البيرة 

مدينة حيفا 

الحلات التجارية 

فرع ال جامعة الأ زهرية بغزة 


السؤال الثالث: شخصيات تاركية: 


عبد القادر الحسينى 
أبوالحسن سلامة ٠‏ 
عز الدين القسام 
احمد الشقيري 

یاسر عرقات 


أحمد باشا الجزار 


ظاهر العمر 
فرحان السعدي 


القاوقخي 
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محمد ججوم 
الشيخ حجازي 
مصطفی حافظ 


السۋال الرابع: 

۰ مارس (يوم ا رص ي فلسطن) 

٤‏ مارس عيد الحلاء 

۲ نوفمبر وعد بلقور 

1 بنایر د کری انطلاق اسورة الفلسطينية سنة ۱۹٦٥‏ 
۲۹ نوقمبر د کری a‏ تقسيم و فلسطن 

الأعياد الدينية 


E۲ 


(۲) البحرين 
السؤال الأ ول: ملامح تارعية: 
قلعة البرتغال 
مسجد الخميس (بناه عمر بن عبد العزيز) 
حزيرة النبي صبالح 
قلعة عرادء تمثل المواحهة بين السكان والاستعمار الانحليزي 
زيارة المتحف 


حبل الدخان 


قلعه بار بار 


السؤال الثانى: الحياة الحديثة: 


بلاج الجزائر 

مطار البحرين ف الحری 
الحوض الحاف 

السوق الركزي 

تطور التحلية 

التطور العمراني 

عحطة الأقمار الصناعية 
مصنع الا لومنيوم 
الشركات 

مصنع البلاستيك 
مصنع تکریر البترول 


E 


السؤال الثالث: شخصيات تارعية: 

طرفة بن العبد 

قاسم حداد صاحب دیوان « الدم الثاني » 

علي عبد الله خليفة « صاحب عطش النخيل )» «وأنين الصواري ) 
محمد عبد الك صاحب «نحن نحب الشمس) 

عبد الرحن البا كر 


السؤال الرابع: أعياد وطنية: 
العيد الوطني ۷1/١۲/٠١‏ (الاستقلال) 


عيد العل ‏ 
عيد الفطر (عيد رمضان) 

عيد الأضحى 

عيد الطفل 

الاحتفال مولد الشيخ عيسى بن سالان الخليغة 
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(۳) امجزائر 


السؤال الأ ول: ملامح تارغية: 

الآثار الرومانية القدعة 

الآثار ا لموحودة قي مدينة قاد قرب باتنة 
الآثار ا لموجودة في مدينة جلة قرب سطيف 


السؤال الثانى: الحياة الحديثة: 

مصانع تييح الغاز بأر زيو قرب وهران 

مصنع الحديد والصلب مدينة عنابة 

السؤال الثالت: شخصيات تارحية: 

الشيخ عبدالحميد بن باديس رائد جعية العلماء في النصف الأ ول من القرن 
العشرين 


یله بوحیرد 


السؤال الرابع: أعياد وطنية: 


١‏ عيد اندلاع الثورة الجزائرية 
۷/١‏ عيد الاستقلال سنة ۱۹۹۲. 


£٥ 


)٤(‏ السعودية 
السؤال الأ ول: الملامح التارخية: 
مدائن صالح 
مكة اللكرمة 
المدينة المنورة 
الدرعية 
دعوة الشيخ حمد بن عبد الوهاب وتأسيس الدولة 
غار حراء 
المساجد السبعة بالمدينة 
مسجد سیدنا حزة 
جبل ٹور 
الصمك بالرياض 
حبل اد 
جہل یاطب حنوب حائل 
أعمدة الرحاحيل جنوب سكاكة 
حبل عرفات 


السؤال الثانى: الحياة الحديثة: 


العمران الداخحل 
جبل هدا ٠‏ 

شبكة الهاتف الشاملة للمملكة 
تصنیع ألبترول 

الخطة النمسية 

شبكة الطرق والأنفاق 
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السؤال الثالث: شخصات تاركية: 

أعلام التاريخ الاسلامي (الخلفاء الراشدون والقادة) 

الشيخ محمد بن عبد الوهاب 

الامام محمد بن سعود مؤسس الدولة الا وى 
عبد العزيز آل سعود مؤسس الدولة الحديثة وموحد الجزيرة العر بيه 
الك فيصل بن عبد العزيز قائد النهضة الحديثة 


السؤال الرابع : أعياد وطنية ودينية: 
العيد الوطنى للملكة العر بية السعودية وتأسيس الدولة 
عيد الفطر والأضحى 


EY 


)٥(‏ السودان 
السؤال الأول: ملامح تارخية: 
الآثار وا لمتاحف (المتحف القومي) 
معبد جبل البركل 
أهرامات کابوشیه 
امصورات (شندی) 
أهرامات كرمة 
قبة المهدى بأم درمان 
متحف اللليفة عبد الله 
اثار الحضارة النوبية 
سار عاصمة الفونج 


السؤال الثاني: الحياة الحدينة: 
مشاريع التنمية الزراعية والصناعية 
ا-لنرطوم العاصمة المثلثة 

التطور التعليمي 

قاعة الصداقة بالترطوم 

قصر الشباب والأطفال 

الفنادق الديثة 

الح القومي بال رطم 

مدينة اللاهي بالارطوم 

العمران 


EA 


السؤال الثالث: شخصيات تارخية: 

محمد أحد المهدي قائد الثورة 

محمد أحد المححوب رئيس الوز راء السابق وشاعر وأديب 
عشمان دقنة قائد حرب العصابات ضد الانحليز 
اسماعيل الأ زهري رئيس وزراء سابق 

عبد الله التعايشي 

على عبد اللطيف 

عبد الفضيل الاظط 


السؤال الرابع: أعياد وطنية: 
عید الاستقلال ۱۹١۹/۱/۱‏ 

عید ورة مایو ۲۵ ه٥‏ 

عید ٹورة ۲۹ اکتویر ۱۹٦٤/۱۰/۲۱‏ 
عید ثورة السودان ۹۹۷ 

عيد الوحدة الوطنية ٣/۲١‏ 


12۹ 


)١(‏ العراق 


السؤال الأ ول: ملامح تارخية: 

الملامح الأ ثرية ي السليمانية قبل و بعد الاشلام مثل هيكل نهر أيش 
مدینه بابل 

طاق کسری 

آثار 

قصر الأخيضر والمدينة التابعة له 

مدينة نينوى واثار الثور المجنح 

مسله حهورابي 

مدينة سامراء 

ا لجامعة المستنصرية بناها المستنصر العباسى 
المتحف العراقي 


مدينة النحف الأشرف 

مدينة الكوفة وفيها مرقد.الامام على والحسين 
جوامع الأنبياء» يونس والخض 
الملامح الأ ثرية في کردستان (کیف هزار میرد أی ألف زوج و به أنسان نيدرتال) 


السؤال الثانى: الخياة الحديثة: 

ا لحامعات 

الكتبات 

ال)ؤسسات الثقافية 

الصناعات (الغرل» والنسيج» تكرير البترول) 

السدود والتزانات (سد دو کان وسد درنېدی خان ي کردستان) 
الفنادف الحديثة 

المصايف 


السؤال الثالث: شخصيات تارخية: 


الشیخ محمود الحفید کان ملکا على کردستان سنة ٠۹۲۰‏ 
الشيخ محمد الخال مؤلف كردى بالعر بية والكردية 
صلاح الدين الأ يوبي 

الحسن بن الميثم 

الكندى 

الفارابي 

العري 

أبو جعفر المنصور 

الامام الخزالي 


السؤال الرابع: أعياد وطنية: 

عيد الثورة 

عيد الفطر/عيد الأضحى 

عید ۸ شباط 

عيد ٦‏ كانون الثاني تأسيس الجيش الوطني 
عيد النوروز (عام جديد) 

عيد السلام ۱١‏ آذارسنة 1۹۷۰ 
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(۷) الكويت 
السؤال الأول: الملامح التارغية: 
جزيرة فيلكة وملاعها الأ ثرية (تضم آثارا يونانية واسلامية) 
بوابات السور (بداية الشعب» بداية الشامية» بوابة الجهرة) 
القصر الأ حمر (في الجهرة) 
الأسواق القدمة 
منطقة صناعة الفن 
الف ' 
السؤال الثانى: الحياة الحديثة: 
محطة تقطر ا مياه 
محطة الأقمار الصناعية في منطقة أم لمش 
مطار الکو يت الحديث 
مدينة الأ مدي الصناعية 
محطة شعبية 
میناء الأحمدي 
مستشقی الصباح 
برج الكويت 
الصانع (الدقيى» الاسبست» مواد بناء والاسمنت والطابوق» والطوب) 
الجامعة وكلياتها 
الأسواق التجارية الحديثة 
خزانات البترول 
النهضة التعليمية 
النهضة الصحية 
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السؤال الثالث: شخصيات تأرخية: 


الأمر مبارك الكبر مؤسس الدولة 
أحمد ا لجابر الصياح 

رجال الغوص والتجارةٍ 
الشيخ عبد لله السالم الصباح 
امرحوم عبد العزيز رشيد 
يوسف بن عیسی الصناعی 
الآمير صباح السالم الصباح 
الشيخ سالم مبارك 

السؤال الرابع: أعياد وطنية: 
عید الکو یت الوطنی ۲/۲٢‏ 
عيد العام 

عيد الصحه 


lof 


(۸)مصر 
السؤال الأ ول: الملامح التارغية: 
الأهرام 
مراکب الشمس 
أو المول 
امتاحف المختلفة 
الكنائس القدعة 
المساحد القدمة 
القلعة 
ا معاد 
جبل الطور 
السۋال الثاني: الحباة الحديثة: 


السد العالي 
امصانع/التقيلة والغزل والنسيج 
دار الکتب 
مصيف رأس البر 
صناعة الا ثاث 
السؤال الثالث: شخصيات تارخية: 
مس 
بناة الأهرام 
مد فر ید 
of‏ 


شهداء حرب أ کتو بر ۱۹۷۳ 
السؤال الرابع: أعياد وطنية: 
عد الثورة ۷/۲۳ 

عودة الملاحة في القناة ۷/۲۲ 
عید السویس ٠١/۲۲‏ 

عد الالء 3/11۸ 

عيد النصر ٠۲/۲۳‏ 

٠١/١ العبور‎ 


)٩(‏ موریتانیا 
السؤال الأ ول: ملامح تارخية: 
قلعة مدينة شة ما 
مدينة ولادة 
مدينة رواحات اطار وازجی ...الخ 
السؤال الثانى: الحياة الحدينة: 
مراكز الصناعة اليدو ية 
مركز صناعة الزرابى (سجاد يدوي) 
الجمعات السياحية عند المحيط الأطلسي 
السؤال الثالث: شخصيات تارغية: 
أمراء موريتانيا 
السؤال الرابع : أعياد وطنية: 
عید الاستقلال ۱۹٦۰/۱۱/۲۸‏ 
الأعياد الاسلامية 
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نانبل)۱١(‎ 


السؤال الأ ول: الملامح التارخية: 


راشيا الفخار 


شجر الأ رز 
دير القمر 
منطقة جبل لبان 
جبمل ) ع 

الامام الا وزاعي 
مسجد العمري 
جاع 


السؤال الثانى: الحياة الحدينة: 
سوق البورصة العا مية ومراكز امال 
التلفريك (مصاعد الجبال) 

مصانع صهر وسحب الأ لمنيوم 

مصفاة الزهراني لتكرير البترول 

محطة الجر بانية (للأقمار الاصطناعية ) 
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مصانع الورق والغزل والئسيج 
مصانع الورق والغزل والنسيج 
مصانع الثياب ال جاهزة 

مطار بیروت الدول 

مرف یروت 

منطقة الأسواق التجارية 
عمائر ناطحة للسحاب (برج رزق وبرج المر) 
المراكز السياحية ` 

هیا کل بعلبك 

صخرة الروشهة 

جبال الأرز 

نهر الكلب 

نهر الليطاني 

ملتقى النهرين 

نبع الصفا والباروك 

حبل عاليه و بحمدول 

قناطر ز بيده 

المتحف اللبناني 

مغارة قادىشا 

البلاحات 


EN 


السؤال الثالت : الشخصيات التارعية: 


الأمير بشير الشهابي 
الأمر فخر الدين المعنى الكبر 
شارل دیاس 


الأخطل الصغر 
سعيد عقل (شاعر لبناني معاصر کییر) 
ولید غلميه 

ھی زیادة 

وليد عقل 

می جنبلاط 
حول أرسلان 
کامل مروة 
ولید عوض 
سلیم اللوزي 
رياض الصلح 


جان نجیم 
الأخوان فليفل _ ملحنين النشيد الوطني اللبناني 
محمد شامل الغول ۰ 
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کمال حنبلاط 
کامل الأسعد 


السؤال الرايع : أعياد وطنية : 

عید إستقلال لبنان ( ۲۲ تشرین ٣لثانی‏ ) 

عيد الجلاء (جلاء القوات الفرنسية عن لبنان) 
عيد الشهداء (» أيار) ) 
الأعياد الدينية ' 


زودنا بهذه المعلومات السيد محمد رمضان الغول والمكتي السياحي اللبناني الرسمي بجدة. 
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)١١(‏ اليمن الشمالية 
السؤال الأ ول: لامح التارخية: 
سد مأرب 
مسحد السيدة أروی نبنت أحجمد 
التحف الوطنى 
دار الجر بصنعاء 
ا لجامع الكبير بصنعاء 
السؤال الثانى: الحياة الدينة: 
منتره لن دصنعاء 
السؤال الثالث: شخصيات تارخية: 
الملكة بلقيس 
السيدة اروى نت جمد الصليحى 
سیف بن دی يزن 
السؤال الرابع: عاد وطنية: 
عید تورة ۱۹1۲/۹/۲٩‏ 


عيد ثورة التصحیح ۱۹۷٤/٩۹/۱۳‏ 
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الفصل الرابع 


حالات تطبيقية للدراسة 
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الفصل الرابع : 
مجالات تطبيقية للدراسة: 

يتوف لنتائج هده الدراسة أن تفید يي الات متعددة ي منها ما هو خاص 
بالتأليف والنشرء ومنها ما هو حاص بأحهزة الاعلام» ومنها ما هو حاص بتعليم 
اللغة سواء للناطقن» أو لغر الناطقين بھا. 

وفيما يلي مناقشة لبعض المجالات التي يمكن أن تجد نتائج هذه الدراسة 
تطبيقا عمليا اء واستفادة حادة بها: 

)١‏ تألیف كتب تعليم اللغة: ان المدف الأساسي من هذه الدراسة تزو يد 
مؤلفي كتب تعليم اللغة العربية لغر الناطقين بها بامادة العلمية التي يكن أن 
ينطلقوا منها عند تأليف كتبهم. ان الشعوب ما زالت مستمرة في ميدأن تعليم 
العربية لغر التاطقن بهاء مع افتقا ر ايدان الى قائمة تشتمل على المغردات التى 
ينبغي أن تقدم الى المبتدئين» دارسى هذه اللغة. 

ولفد عبرت عن الخحاحة هذه القائمة مؤمرات كثيرة. وندوات متعددة ول ي 
همها ندوتن : الأول وهي ندوة مدريد التي عقدت في معهد مدريد في الفترة من 
۲۹-۲ سبتمبر ۹۹٩۹‏ . ولقد كان من بن توصيات هذه الندوة: « ن توضع 
قائمة تتكون من ثلاثة آلاف كلمة تختار من بن الكلمات الشائعة في الصحف 
وامحلات والاداعات والمخاطبات الحجارية. . وتقسم القائة ال قسمين ا ول (وهو 
ما يهمنا هنا) و يتكون من الألف كلمة الأ وى وهي الأ كثر استعمالا لضرورتها 
على أن بحفظها الطالب خلال استعماها في المرحلة الأول من مراحل البرنامج 
بواقع عشر كلمات حديدة ٤‏ کل درس م يزداد عدد الكلمات المقدمة للطالب 
م الدراسة اى عشرين كلمة في كل درس ».() 

والندوة الشثانية: وهي ندوة تأليف كتب تعليم اللغة العر بية للناطقن 

١‏ عل الحدیدى «مشكلة تعليم اللغة العر بية لغر العرب » القاهرةء دار الكاتب العر بي للطياعة والنشر 
ص ٣ہ‏ 
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باللغات الأخرى» والتى عقدت في الرباط في الفترة من ۷-٤‏ مارس سنة 
۰ ولقد کان من بن توصيات هذه الندوة: « القيام رلاراسة عدد المفردات 
الأساسية» ومدى شيوعهاء ودلالا تها المختلفة» مع الاستفادة ما أعدته المراكز 
الختصة بتوفر رصيد لغوي . » كما أوصت الندوة باختيار المفردات والتر اكيب 
حسب شيوعها وحسب دلالا تها. وأخيرا توصي الندوة بتقديم المواقف التي ها 
صلة بالثقافة العر بية الاسلاميةء و بالياة المعاصرة.(') 

والدراسة الحالية تقدم العناصر الثلا ثة الأساسية التي يحتاجها مؤلفو كتب 
تعليم العر بية لغبر الناطقين بهاء والتي أشارت اليها توصيات الندوتين السابقتين. 

هذه العناصر الثلاثة هى: قائمة المغردات الأساسية»ء قائمة المواقف العامة 
التي بمكن أن تدور حوها دروس هذه الكتب» الملامح الحضارية والأاط الثقافية 
الخاصة بالبلاد العربية المختلفة والتى ينبغى أن يتعلمها غر الناطقين باللغة 
العربية. ا 


۲) نحقيق الوظيفية في تعليم اللغة: ظهرت حركة قوائم الفردات في أوائل 
القرن العشرين نتيجة لانعكاس النظرة الاجتماعية الوظيفية على فلسفة تعليم 
القراءة(") . والمقصود بالوظيفية في محال المفردات؛ تزو يد الدارسين بالكلمات 
التي تكسبهم القدرة على استخدام اللغة استخداما علميا في ججالات حيو ية مختلفة 
استماعا وكلاما وقراءةء وكتابة. ان تزو يد الدارسين من غير التاطقين بالعر بية 
٠‏ با مفردات التي يستخدمها اليوم متحدثو هذه اللغة أمرعلى جانب كبيرمن الأهمية» . 

حيث يربطهم بالواقع الحي للغة» وججذبهم لتعلمها و يشعرهم بقيمتهاء و يشيع 
لديهم حاجاتهم ي تعلمهاء فلا يضنون عليها بوقت ولا يبخلون عليها بجهد. ان 
من العيوب التي توجه الى قوائم المفردات المستقاة من مواد مطبوعة أنها تصدر عن 
)١,‏ مكتب تتسيق التعريب ني الوطن العربي «قرارات وتوصيات ندوة أليف كةب تعليم اللغة العربية. 
للناطقن باللغات الأخري» الر باط ۷/٤‏ مارس ستة 1۹۸٠‏ 

۲) حمود رشدی خاطر «مكافحة الأمية في بعض البلاد العر بیة» سرس اللیان ۱۹۰۹۰ ص۲۹۱ ۲۹۲. 
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مواد متخلفة زمنياء أى بعيدة بعض الشىء عن واقع الاستخدام الحدیت للغة . 
ولعل هذا ما حدا ببعض المشتغلين بتعليم القراءة الى مهاحجة قوائم کتب الأطفال 
الستقاة من كتبهم والتي مضى عليها زمن منذ تأليفها.(') 

ولا شك أن الدراسة الحالية تتلافى هذا الوجه من أوجه قصور قوائم المفردات 
الشائعة » وذلك بالا تصال المباشر ببعض الثقفين العرب من بلاد عر بية حتلفة تمثل 
الكتل اللغوية الأ ربعة. 


۳) تقديم المفردات قي مواقف: كان ما أحذ على قوائم المغردات السابقة 
أنها انطلقت من مادة مكتوبة وغبر موزعة توزيعا واضحا على المواقف والمجالات 
التي تستخدم فيها. وهذا بلا شك لا ييسر على مؤلفي كتب تعلم اللغة العر بية لغبر 
الناطقين بها مهمتهم . أن تقديم المفردات تحت الات معينة» وني مواقف عحددة 
يتعرض الانسان ها» يجعل هذه المغردات أكثر فاعلية وحدوى(")» من هنا روعى 
ي إعداد قائمة ا لمفردات الشائعة في العالم العربي أن تصنف وفق المجالات التي 
ترد فيها هذه المفردات. 

ان لكل موقف حاجاته اللغو ية الخاصة به» ومن الواجب أن تصنف 
امفردات» ني مثل هذه القوائم بالشكل الذي يسمح باستدعائها في مواقفها المحددة 
كلما احتيج اليها. 


)٤‏ إعداد مواد تعليمية: ليس إعداد الكتب الأساسية لتعليم اللخة العر بية 
لغار التاطفن بها با محال الوحيد الذي مکن الل ستقادة فيه من نائج هذه الدراسة. 
ان من أهم الجالات التي مکن الاستفادة فيها بنتائج هذه الدراسة إعداد مواد 


1. A.J. Harris, & E.R. Sipay How to Increase Your Reading Ability N.Y. Dauid 
Mckay Company, Inc,. 6th ed, T1976 P. 444 


2. Allen, E.D. &R. M. Valette Classroom Techniques, Foreign و‎ and 
English as Second Language N. ۲ Harcourt Brace Jouanovich, Inc, 1977, P. 
172. . 
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تعليمية متدرجة للدارسن في مستو يات مختلفة» ومن المواد التعليمية التى يحتاجها 
اليدان بالجاح شديد» كتب القراءة المبسطة التي يعتمد الدارس» في المستو يبن 
الحوسط والمتقدم» على نفسه في قراءتهاء وكذا القصص التي مكن تأليفها 
للدارسين في هذين المستو ين فضبلا عن المواد التعليمية الأخرى . 


) تقو يم الحتب والمواد التعليمية: ان تقو يم كتب تعليم اللغة العر بية 
عملية مهمة» الا أنها ما زالت تفتقر الى معايبر للتقو يم» لخوية كانت أو تر بوية أو 
فنيةء وما يرجى هنا أن تقدم نتاثج هذه الدراسة للمشتغلين بتقو يم كتب تعليم 
اللخة العر بية لغير الناطقن بها ثلا تة معايبر مكن في ضوئها تقو يم هذه الكتب على 
أساس موضوعى دقيق. هذه المعاير هى: المفردات الأساسية» وا مواقف اليو يةء 
والملامح الحضارية. ۰ 


) تحديد بعض مهارات المرحلة الأول ني تعلم اللغة: من المشكلات 
التي ما زال ميدان تعليم اللغة العر بية كلغة أجنبية يعاني منهاء افتقاره الى 
التحديد الدقيق للمهارات اللغو ية التي ينبغي أن يشتمل عليها برنامج تعليم هذه 
اللغة في تلف المراحل : المرحلة الأ ولء والمرحلة المتوسطةء والمرحلة المتقدمة. أو 
كما اصطلح على تسميتها مستوى المبتدئين والمتوسطين والتقدمين. ومن المرجو 
لنتائج هذه الدراسة أن تسهم ني تحديد بعض هذه المهارات. وعلى وجه اللنصوص» 
تقدم قائمة بالمواقف التي يلزم الدارس في المرحلة الأ ولى على الأقل ‏ أن يجيد 
التعامل من خلا ها مع متحدثي العر بية. كذلك تقدم قائمة با لمغردات الأساسية 
التي ينبغي أن يتعلمها الدارس في هذه المرحلة . وأخيرا تقدم قائمة باللامح 
الحضارية التي ينبغي أن تشتمل عليها كتب تعليم اللغة العر بية في هذه المرحلة. 


¥( المساعدة ف إعداد معادلة لقياس الانقرائية Readability‏ : ما زالت 
العربية ‏ دون الكثرمن لغات العالم الحية ‏ تفتقر الى معادلة يستعان بها في 
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تحديد مستوى انقرائية الكتب. ومن العناصر الأساسية لمعادلات الانقرائية وحود 
فائمة بالقردات التي يتم في ضوئها الحكم على معدل تكرار الكلماتء ومدی 
شيوعهاءوذلك بالنسبة الى النص موضوع الدراسة . إن المتأمل في قائمة معادلات 
الانقرائية التي تشتمل على ۳١‏ معادلة تبدأً بأول معادلة سنة ۱۹۲١‏ وتنتهى معادلة 
سنة (۱۹٩‏ يتبين أن عددا كبيرا منها يعتمد في تقدير مستوى انقرائية النص 
عل حساب مدی شيوع المفردات وذلك بدراسة مدى تكرارها في قائمة من قوائم 
الفردات المعترف بهاء أو التى أعدت لأغراض خاصة. والملاحظة نفسها تصدق 
على ما يى ذلك من معادلات للانقرائية ظهرت حتى سنة ٠۹۷۸‏ ي کل من 
اللغتين الأ ولى والثانية. 

ولعل اخراج قائمة بالألف كلمة الشائعة الاستخدام ني العالم العر بي خحطوة 
على الطريق » نحو توفير عناصر معادلة انقرائية في اللغة العر بية. 


۸) المساعدة فى إعداد الاأختبارات: الحاحة الى اخحتبارات لغو ية حاحة 
ملحة ومستمرة. ومن اللاحطظ أن كثيرا من اللغات الحية تحظى بعدد من 
الاختبارات متعددة الأهداف» حتلفة المواقف . فمنها ما هو تشخیصى ءااsهہ 5i‏ 
ومنها ما هو علاجی اواءصع۸ ومنھا ما هو حصي Achievement‏ ومنها ما يقيس 
مستوى الاحادة Proficiency‏ ومنهاما يقيس اللا ستعد|د لفغ Aptitude‏ 
دعا . وغير ذلك من اختبارات متباينة في طبيعتهاء مختلفة في أشكاماء 
متنوعة في أهدافها. ومن المعروف أن توفر قوائم مفردات ني هذه اللغات أمريساعد 
على تصميم اخحتبارات» سواء للناطقين بهذه اللغات أو لغر اإناطقن بهاء الأمر 
الذي تفتقده اللغة العر بية على المستوى القومى العريض . ان من المرحو أن تسد 
نحائج الدراسة الحالية هذه الثغرة وذلك باخراج قائمة ا مغردات التي يتفق العرب 
في محتلف بلادهم على معنى وحداتها فضلا عن ارتفاع معدل استخدامها هذه 
الوحدات. 


1. G.R. Klare, The Measurement of Readability Ames, loua, lowa State 


University Press. 1963. PP. 57-f5-80. 
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)٩‏ المساعدة في تعليم العربية كلغة أولى: إن الظروف التي تحيط بهذه 
الدراسة تجعل نتائجها تبدو قاصرة على ميدان تعليم العر بية لغير الناطقين بهاء الأمر 
الذي لا نحب أن يتسرب الى الذهن . ذلك أن لنتائج هذه الدراسة من المرونة 
والتنوع» ما يجعلها قابلة للتطبيق في ميدان تعليم العر بية للناطقين بها ولغير 
الناطقين بها. كما أنها من السعة بحيث تستوعب محالات متلفة في الميدانيين. . 
ان قائمة المفردات على سبيل المثال ‏ تسطيع أن نقدم عونا للمشتغلين باعداد 
مواد تعليمية » وقرائية للتلاميذ العرب تصلح للتطبيق في مختلف بلادهم . كما أن 
الحصر الذي قامت به الدراسة للمعالم الحضارية والملامح الثقافية» سوف يساعد 
على انتقاء ما ينبغي أن يعرفه التلاميذ الغرب عن بلدان أشقائهم» ما يزيد 
تقافتهم» و يقرب بينهم» و ينمي لديهم الرغبة في زيارة بعضهم بعضا. 


)٠١‏ المساعدة قي إعداد دليل سياحي عربي: من الأمور الثي يحتاجها 
السائحونء أن يكون لديهم دليل سياحي عن البلد الذي يزورونه» فضلا عن دليل 
لغوي مبسط يشتمل على المغردات الأساسية التي يحتاج للتعامل بها في حتلف 
الواقف التي يتوقع المرور بها. ان ما يساعد السائح على قضاء وقت أكثر امتاعا 
ونفعا في البلاد العر بية» أن يكون معه قاموس مبسط » متعدد اللغات (العر بيةء 
الأنحليزيه» آو الفرنسية» والكتارة الصوتية )r sitet”‏ ولعل قابمة الألف 
كلمة الأساسية التي تخرج بها الدراسة الحالية تكون نواة هذا العمل القومي امام . 
کما أن السائح في حاجة الى أن يعرف الناطق التي ينبغي أن يزورها في البلاد 
العربية المختلفةء وأن يقف على بعض ملاعها الثقافية. ولعل نعائج القسم الثالث 
من الاستبيان (المعالم الحضارية) تساعد في اعداد دليل سياحي ثقاني مقترح . 


١‏ المساعدة فى اختيار مواد إعلامية: أجهزة الاعلام» من صحافة الى 
محلات» الى اذاعة» الى تليفزيون» ليست بالأجهزة المحدودة الأ ثر أو المحدودة 
الكان. ان انتقاها من بلد عر بى الى اخر» يفرض على المشتغلن بالكتابة فيها 

¥ 


وتقديم مادة إعلامية من خلاهاء أن يكونوا على دراية ما يتفق العرب في مختلف 
بلادهم على دلالته ومعناه. ولا شك أن تقديم قائمة بالكلمات الأ كثر استخداما 
في هذه البلاد يساعد على اعداد مادة اعلامية مفهومة لدى أكبر قطاع عر بي في 
البلاد العر بية معاء . وهذا ما يُرجى من القائمة المعدة في هذه الدراسة أن تقوم به . 


۲ فتح الباب أمام أبحاث جديدة: ان ما يتوقع لنتائج هذه الدراسة أن 


تفتح الطريقق أمام أبحاث جديدة يحتاج العمل في تعليم العر بية سواء للناطقين بها 
أم لغير الناطقين بها إن شاء الله . 


۱ 


المراإجع 


امراج 


المراجع العربية 


اس 


داود عبده : المفردات الشائعة ف اللغة العر بية . الرياض» مطبوعات 
حاععة الریاض ۱۹۷۹ . 
رشدى أحد طعيمة: مشكلات الانقرائية في كتب تعليم العر بية لغر 


الناطقين بها. دراسة مقدمة الى ندوة تأليف كتب تعليم اللغة العربية 


۳ 


¥ 


۸ 


أ 


للناطقن باللغات الأخری» الر باط مارس ٠۹۸۰‏ 

علي الحديدي : مشكلة تعليم اللغة العر بية لغر العرب . القاهرةء دار 
الکاتب العر بی لاطباعة والنشر» ٠۹٦١‏ 

فتحی على يونس : الكلمات الشائعة في كلام تلاميذ الصفوف الأ ول من 
الرحلة الابتدائية وتقويم بعض الات تدريس اللغة في ضوئها . رسالة 
د كتوراه» كلية التر بية» حامعة عبن شمس» (الآلة الكاتبة) ٠۹۷٤‏ . 
اللجنة الدائمة للرصيد اللغوي : الرصيد اللغوي الوظيفي للمرحلة الأ ول 


e 


من التعليم الابتدائي.تونس» اهيأة الاستشارية للمغرب العربي في التر بية 


من تمم ۵ تد ي رر 
والتعليم» الطبعة الا ول سبتمبر .٠۹۷١‏ 


مازن المبارك : نحووعي لغوي . بيروت» الشركة المتحدة للتوزیع» .٠۹۷۰‏ 
محمود رشدى خاطر: قائمة المفردات الشائعة في اللغة العر بية . سرس 
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مود فهمي حجازي : مكانة اللغة العر بية من لغات العالم المعاصر. 
دراسة العيت في الندوة العر بية الألانيةء القاهرة ٠۹۷۷‏ 

مكتب تنسيق التعريب ني الوطن العر بي : قرارات وتوصيات ندوة تأليف 


كتب تعليم اللغة العر بية للناطقين باللغات الأخرى . الر باطء مارس 


۹A۰ 
1Yo 


٠١۹٤١ موسى بريل : قاموس الصحافة العربية . القدس, الجامعة العبرية‎ ١ 
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ملحق (۱) 


قائمة المفردات الشائعة الاستخدام 
في البلاد العربية 


1۸1 


احتج عل /يحتج/احتجاج 
احتف ل /یحتفل/احتفال 
احنكاك 


إحرام (ال) 


1 


حياء (بيولوجي) 


1 
+ 
طس طس ما 


1. 
5: 


14A 


استعار/يستعر/ استعارة 
استعللاامات 

استقالة 

استقبال 


استقلال 

أاسشمارة 

استمر 

استھلك /یستهلك/استهلاك 
استورد /یستورد/ استیراد 
أسد 


ا 


لىىر/ 
سعار البثرول 
عاو 


ف 
إسلام (ال) 


اسم العائلة 


اشتراكية 


اعتذر/یعتذر/اعتذار 


Af 


اقترض /یقتر ص 

أقراص 

أقفل/يقفل 

0 /یکتشف/اکتشاف 
أ ا د e‏ / 
أکل/یاکل/ اکل 


اى جانب 


التحق ب/یلتحق ب 
إلغاء الححر 

آل 

ما کن 


انتقال بي 
انتھی /ينتهي / 


ضم ال /ينضم/ ضام 


ذ2 
ف 
: اضداء 
أهدى/يهدي/! 


أودع إيودع/إيداع 


بدأ/یبدأ/ بدا 
بداية 
يدلة 


بهارات 
بودی/بودیه 


(ٽت) 
تاجر/يتاجر/ تاره 
تاجر/ نجار 

تاریخ 
تاریخ ايلاد 
تاکسی 

تأر 

تأشيرة 

تأ كيد الححز 
تأمن 

تیادل 

تبادل المنتحات 
تجديد الاستعارة 


14۸٦ 


حدتث | یتحدت 
تحريري ٠‏ 
تحليل / تحاليل 


رك 


3 « رم 
حرج يتخ رج رج 
تفرم 


س 


تذکرة ذهاب 

تذ کے ذهاب وعوده 
تذؤق يدوق /تذوق 
تر بيه دینيه 

تر بيه وطنيه 


ترجہ /يترحم ترجه 


تصہحول على خر 
تصو یت 

تصو ير 
تعادل/یتعادل /تعادل 
تعاقد/بتعاقد/تعاقد 
تعاونية/تعاونيات 

تعلّم /يتعلم /تعلم 


مال 
تھحی /یتھحی 
توحید 


حانب 

جائم 

جد جدة 
جدد/ججدد/ دید 


حدول 


جلس /يجلس /جلوس 
مرك 

جل / جال 

مل 

همهوریه 


حديقة حيوانات 


حرین 

حساب جار 
حشا/يحشو « الأسنان» 
حضانه 


14۹ 


)د( 
داحل 
داخلية (ال) 


دخ ل /یدخ ل /دخول 
دخن یدح ن /تدخحن 


در حه 


درجة الحرارة 


درجة الرطوبة 


درس /یدرس/ درس 
دستور 
دعا/يدعو/دعوة 
دعوة الى العشاء 
دعوة الى الغداء 
دفاع 

دفتر توفیر 

دفع /يدفع 

دقيفه 

د کتور/د کتورة 
د کتوراه 

دکان 

دليل التليفون 


د 


دواء 


دوله 


راسب 
راسل /يراسل /مراسلة 
رأسمال 

رأسمالي 

رأسمالية 
راکب/راکبة 

رای 

رأی/یری/رؤية 


3 


رایس 
ٹیس اخمهورد 
ار ٠‏ 
ریس عمل 
ریس الوز راء 
رياط 


رسم إیرسم /رسم 
رسمی 


رسول/رسل 


روم 


رسوم دراسية 


5 + 
رفض /يرفض /رفض 
رقب 

رقد/یرقد/ رقاد : 
رفص 

ت 4 

رقم التليغول 

رقیق 


( 


زار یزو ر/ربارة 


زبدة 


.زجاج 


زجاجه 
ررافه 

ز بون /ز بائن 
زراعة 

رعیم 

زفاف 

زک ي/ي زک ي/ز کا 
زمیل 

زهور 

زواج 
زوج/زوجه 


ریت 


(س) 
سار/یسیر/ سیر 
سائح/سائحة 
سائق 

ساحل 

ساحن 
ساعات العمل 
اة 
سافر/یسافر/سفر 
ساق 

سؤال 

سباحة 


۹۲ 


شاب/شابة 


شارك /يشارك/رمشارکة 


شاهد/يشاهد/ مشاهدة 
شاور/يشاور 

شای 

شباك 


شتاء 
'شحم شحوم 
شرب یشرب / شرب 


شرح /یشرح شرح 
شرق 
شركة مساهمة 


شمان 
شهادة 
شهرقادم (ال) 
شوكة 

شيك سيا حي 


(ص) 
صابون 


صام /بصوم | صوم 


11۲ 


صد ر/یصڈر/تصدیر 
صدر 
صديق /صديقة 


صرح /یصرح/تصریح 


صل /يصلل /صلاة 
صسناعیة 

صناعة الحديد والصلب 
صندوق بريد 

صوت 

صوف 


۹4 


(ض) 

ضابط 

ضحك إيضحك |/ضحك 
شر 

صر ليه 

ضغط دم 

صیفب 

ضیق 


(ط) 

طایع بريد | 
طار/یطر/ طیران 
طاف /یطوف /طواف 


طالب/طالبة 

طائرة 

طبيب أخصائي 

طبيب أسناك/طبيبة أسنان 
طبیب بیطری 


2 
عادی 


عادية «(دورة) 


10 


و 

عرس 

عرص 

عر یس /عروس 
عزی /یعزی/تعزية 
ع 


(غ) 
غادر/یغادر/مغادرة 
غاز 


عرب 

غرفه بسریرین 

غرفة تجارية 

غرفة مفردة (أو لفرد واحد) 
سال 

غسل /یغسل /عسل 


صب 


ي مقابل 


(ق) 
قابل يقابل /مقابله 


قاد / قود 


۳ . 
ر 


b. 


HF 


3 


£ 


+ 
Gg; &, 


کره /یکره/ كراهية 


لحنة (الانعخابات) 
لذي 


1۹14 


ماده دراسية 


مائدة الطعام 


محر 


متخصصة ((دورة )) 


متخلف 


هر 


متر مر ي 


متزو ج /متزوجه 


14 


چ ت 
مدرس /هدرسه 
مدير 
مدينه 


رشع 

مرسل 

مرسل اليه 
مرشح 

عرض | مرض |مرض 
مر دره ((دورة)) 
مرهم 

مرور 

مراع 

مساء الخر 
مرسبافة 


ب 

ا ل 
3 1 

مشوی 

مشو یات 
مصاب 
مصرف 
مصنح 
ية 

2 مه 


++ 


fe 


واسع 
والد/والدة 


وتن ي /وثنية 
وحبة 
وحد/يجد/و 
وم حود 
وحش /وحشی 
ودع يودع /ودا 
ررد : 
ورقه 

وزارة 


وزع يوع /توزيع 


ورك /یزت/وزن 
وربر ٠‏ 
وسيط الدينة 
و 

صل إیصل /وصول 


صو 


8 /یعد/ وعد 

وفد 

وقف/ ت: 

ر /یقف /وقوف 
ولد 

ولد/ یلد 

ولي العهد 


محتو يات الكتاب 
مقدمة 
الفصل الأ ول: مشكلة الدراسة 
موقع العر بية في المجثمع المعاصر 
الإحساس بالمشكلة 
ن یدید المشكلة 


أهداف الدراسة 


حدود الدراسة 


الفصل الثاني: منهج الدراسة وأدواتها 
هقد هه 
مفهوم اللغة وأهداف تعليمها 
محديد المواقف اللغو ية 
حطوات الدراسة 
منطلقات الدراسة 
س تعر بف امصطاحات 
أدوات الدراسة 
أهداف الاستبيان 
أقسام الاستبيان 
قائمة المفردات 


س عينة الدراسة 


1*0 


SA—¥ 


الفصل الثالث: خحليل البيانات 1۹ 


سهمه 1“ 
منهج التحليل 1۱ 
مديد المواقف 1۲ 
1 انات شخصيه ۳ 
السكن ) 1٤‏ 
٣‏ العمل 10 
٤‏ سوقت الفراع ٥‏ 
ه ‏ السقر 1 
٦‏ العلاقات مج الأحرين 1¥ 
۷ المناسبات العامة والخاصة ۸ 
۸ الصحة والمرض ‏ _. 1۹ 
٩‏ - التر بية والتعليم a‏ 
١‏ في السوق ۷1 
١١يف‏ المطعم vr‏ 
۳ ادمات v۲‏ 
۴۳ الہلدان والأماكن ۳ 
٤‏ اللغة الأحنبية vr‏ 
٠١‏ ال جو (المناخ) 1 
١‏ المعالم الحضارية Vé‏ 
۷ الياة الاقتصاديه vt‏ 
۸ الدين والقيم الروحيه ۰ ve‏ 
۹ الاتحاهات السياسية والعلاقات الدولية Ye‏ 
۲١‏ __ العلاقات الزمانية والمكانية ۷٦‏ 
قائمة المقرداثت ۷٦‏ 
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١‏ بيانات شخصية 

۲ السکن 

٣‏ العمل 

٤‏ وقت الفراغ 

۵ السفر 

٦‏ العلاقات مم الآخرين 
۷ التاسبات العامة والخاصة 


۸ الصحة والمرض 
۹٩-التر‏ بية والتعليم 
١‏ ي السوق 

-١‏ ف المطعم 

۲ ادمات 

۳ ا البلدان والأما کن 
٤4‏ -اللغة الأحنبية ٠‏ 
٠‏ اجو( المناخ ) 
١‏ المعالم الحضارية 


۷ الحياة الاقتصادية 

۸ الدین والقيم الروحية 

۹ الاتجاهات السياسية والعلاقات الدولية 
٠‏ العلاقات الزمانية والمكانية 


ملاحظات على القائمة 
المعالم الحضارية والثقافية 


الأ ردن وفلسطن 
۲ البحرين 
۳ الزائر 
£ السعودية 


ھ ‏ السودات 

٦‏ العراف 

۷ الکو یت 

۸ مصر 

۹ موریتانیا 

١‏ لبنات 
١‏ اليمن الشمالية 


الفصل الرابع : جالات تطبيقية للدراسة 
المراجع 
المراجع العر بية 
المراجع الأجنبية ۰ 
ملحق )١(‏ قائمة المفردات الشائعة الاستخدام في البلاد العر بية 
حتو يات الكتاب 


*A 


1۷1-7۳ 
A 
yo 
¥ 
۸1 
ھ۲‎ 


